
kik állások, vagy hivatásuk bármely kis 

ttók. Ily kiadásokat, ha rendezett állam 

csak a fogyasztási adóval szerezhető be 
legczélszerübben. Ezen adók által ren- 

gyufára 2 krt, egy kilogramm pótkávéra 

kal rendezte pénzügyeit. 

vetett. Ölaszország a nagy deficitet az 

rlendő egy métermázsa gabonára 2 frank 
adüét vetett. 

Képtelenség nálunk és mindenütt 
arnit- élt s megtagadni az elérésére 

A KELET" celőfixetési dija: 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

16 frt. 
.. 

Egész évre 
Fél évre. 
Negyedévre 
Egy hóra helyben.... 

Egyes szám ára 6 kr. 

Megjelenik a „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

Szerkesztői és kiadói szállás: főtér 12-ik szám. 

1 írt 50 kr. 
4 KEL 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

et 

231 szám. 
Hirdetéri dijak. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 2 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb hi- 

detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eekhau) 
der Wollzeile 86.) Haasenstein et Vogler (Wallőisch-gasse 10 
Rud. Mosse Publicistisehe Burean. Budapesten: Haasenste. 
és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hidetések fe 

vételi irodája Budapesten Szervitatér 3. sz. 

9Uitttési csikkek 
gármond sora után 25 krajczár fizetendő, 

Tizenegyedik évfolyam. 

GHYCZY KÁLMÁN KÖNYVE. 
I. 

Kiváltságai közé tartozik a szélső- 
baloldalnak, hogy saját tagjain kivül sen- 
kit se tekintsen hazafinak. Mindazok, a 

látszatánál fogva csak távolról is azon 
gyanuba jöhetnének, hogy saját érdekök- 
ben munkálkodnak, kivétel nélkül mind 
hazaárulók, kiknek szava bár mit is tar- 
talmazzon nem jöhet számitásba. Ily kö- 
rülmények között szinte örvendünk an- 
nak, ha oly férfiak véleményére hivat- 
kozhatunk, a kit a legmerészebb fantazia 
sem gyanusithat az önérdeknek egy pa- 

rányával sem. Kétségtelenül ilyen férfiu 
az ősz Ghyezy Kálmán, a ki elfáradva 
a hazafias közmunkában csendes magá- 
nyába tért, de a honszeretet itt sem hagy 
neki nyugodalmat, s hazafias aggodalma 
készti rá, hogy egy röpiratban adjon 

nemzetének irányt a fenyegető pénzügyi 
kalamitások megelőzésére. Ghyezy köny- 
ve nem csak, mint az önzetlenül és pár- 
tatlanul itélő igaz hazafinak véleménye, 
hanem mint a szakembernek, a ki élete 
javát a pénzügyek tanulmányozásában 
tőltötte, más államok történetére alapitott 
következtetései is méltók a magyar nem 
zet figyelmére és megfontolására. 

Ghyezy legelső sorban azon kilátá- 
sokkal foglalkozik, a melyekben a nem- 
zet vagy egyes pártok az állami pénz- 

ügyek javulását remélik, vagy reméltetik. 
Elmondja, hogy a már megkezdett be- 
fektetések, az egészségügy, a közbizton- 
ság, rendőrség, közigazgatás, nemzetgaz- 
daság, közoktatás, igazságszolgáltatás, 

közlekedés és honvédség érdekében be- 
hozott reformok elrendelt közmunkák, fel- 
állitott culturális s más intézetek meg 
nem szüntethetők, annyiban nem nagyna- 

akar lenni egy ország sem mellőözhet. 

földtehermentesítési adósság már 1848-ban 

a nemzeti becsület védpajasa alá helyez- 

tetett. Az á aautasithatlan volt, ma már 

jalében . szerződéssel elvállaltatott, fi- 
zetésének megtagadása tehát lehetetlen. 

A wőzösügyi kiadások megváltozta- 
tásáróz jogilag lehet ugyan szólani, pénz- 
ügyleg nem. A magyar hadsereg fentar- 
"8a a jelenleginél mulhatatlanul nagyobb 
költséget venne igénybe, s hazánk, mely 
Európában leginkább exponálva van, egy 
maga a lefegyverkezést meg nem kezd- 
eti. 

Ném marad tehát semmi eszköz az 
egyensüly helyreállitására, mint állami 
jövedelmeink szaporitása. Legjobb volna 
a néemzetet tenni vagyonossá, de ehez ismét 
óriási állami kiadások szükségesek. 

A jelenlegi uton tovább haladva, be- 
áll a pénzügyi zavar még békében is, 
de annál biztosabban egy esetleges há- 
boru alkalmával. Hogy a bajt kikerül- 
hessék, mulhatatlanui szükséges, hogy 
uj kiadás még beruházási czélokra se 
engedtessék a nélkül, hogy a felvett köl- 
csönök kamatainak realis fedezéséről is 
gondoskodva ne legyen. E reális fedezet 

dezte a lesujtott Francziaország pénz- 
ügyeit, ugy, hogy ez által az egész mü- 
velt világ csodálatát felköltötte: a posta. 
bélyegek árát megkétszerezte, a borfo- 
gyasztási adóban a többek között az üve- 
gekben levő bor hektoliterjére a mi pén- 
zünk szerint 7 forint adót rótt, a szesz 
hektoliterjére 60 és 80 forintot, 100 szál 

14 krt, adó alá vonta a levélpapirost, 
tapéta papirost, a hirlapok nyomtatására 
Szolgáló papirt, az ingó vagyon jövedel- 
mét, a szappant, olajat, eczetet, gyertyát, 
a kaszinói tagságot. A napoleoni nagy 
háboruk alatt Anglia hasonlóan ily adók- 
k Észak Amerika 

A legközelebbi nagy belháboru után még 
2 arany órákra és ezüst edényre is adót 

által apasztotta meg, hogy minden meg- 

szükséges eszközöket. Ez kikerülhetetle- 
nül a pénzügyi bukáshoz vezet. Példará 
Törökország, Egyptom; a nagy franczia 
forradalmat a rosz pénzügyi gazdálkodás 
készitette elő és az absolutismus halálát 
nálunk is nagy részt a pénzügyi zavarok 
okozták. Az adók között legczélszerübb 
fogyasztási adó behozatalának tehát sen- 
ki, ki a hazát, annak állami önállóságát 
s a magyar nemzetnek ezzel összefüggő 
politikai és társadalmi állását fentartani 
akarja, ellene nem szegülhet. 

Bukaresti dolgok. Táviratilag ér- 
tesitenek bennünk: A király megnyitotta a theo, 

logiai fakultást. 

Tegnap délután Bratiano elnöklete 
alatt ministertanács tartatott. A pénzügyér kör- 

rendeletben felszólitá a prefektusokat, hogy ezen- 
tul idegeneknek adandó szabadalmaknál arra 

ügyeljenek, hogy ne oly személyeknek osztassék, 
kiknek mestersége nem nyujt elegendő állan- 
dósság t, vagy a kik már érvénytelen, vagy 
csak rövid tartamu ütlevelekkel vannak ellátva. 

Catangiu ma nyujtá át a franczia köz. 

társaság elnökének visszahivó levelét. Helyére 

már e napokban Pherikide igazságügymi- 

nister fog lépni. Hiriik, hogy Ducros A. itten 

íranczia visszabivatik és Barrére által helyettesit: 

tetik, ki különben Penkovie ezredessel már Ga- 
lataba utazott, minthogy az európai Duna bizott- 

ság azonnal megkezdi ülésezését, mihelyt az 

egyes küldöttek megérkeztek. 

Az országgyüűlési függetenségi párt 

tegnap, vasárnap este Náray Imre alelnök el- 
nöklete alatt tárgyaltatott és elfogadtatott M a- 

darász József azon inditványa, hogy a párt 

az 1882. évi kőltségvetést már a jövö hó első 
hetében vegye tárgyalás alá s azok a képvise- 

lők, kik szakmájuk szerint egyik vagy másik 
lö840na tsuunnauyozasara specziáliter vállalkoznak 
jelentkezzenek az elnöknél, hogy a tartandó ér. 
tekezleteken egyes tárczák költségvetése tár.gya" 
lásakor, mintegy előadók nyilatkozbassanak s 
adhassák elő tanulmányozásaik eredményét és 
észrevételeiket. Sz alay Imre mentelmi jogá, 
nak felfüggesztése elleni felszólalással Poloni 
Géza bizatott meg. Végül elfogadtatott M a d a. 
rászJózsef azon inditványa is, hogy.a pártnak 
egyes bizottságokban benlevő tagjai a tárgyalá 
sok eredményéről a párt értekezletének azonnal 
jelentést tegyenek, hogy a bizottságok határoza- 
tai felett a párt már előző értekezletében nyi.- 
latkozhassék. (O. É.) 

A képviselőház közgazdasági bizott- 
sága 

tegnapelőtt d. u. 6 órakor F al k Miksa elnök. 
lete alatt ülést tartott. Tárgyaltattak a keres- 
kedelmi viszonyoknak Francziaországgal való 
ideiglenes rendezéséről ; továbbá Szerbiával 1881. 
május 6, április 24-én kötött kereskedelmi szer- 
ződésről szóló törvényjavaslatok, melyek ugy 
általánosságban, valamint a részletekben, a ma- 
gyar szövegnek csekély helyreigazitásával, el. 
fogadtattak. 

Az első tjavaslat általános tárgyalásánál 
felszólal G a ál Jeuő; nézete szerint a szerző.- 
dés oly tárgyakat részoltet kedvezményben, me- 
lyekből Magyarország keveset exportál, hanem 
igenis Ausztria javára szolgál e kedvezménye 
zés. A bornál és égetett folyadékoknál a vám- 
tételek tetemes kárunkra vannak. 

Szónok azt tartja, hogy reánk nézve káros 
nem lehet e szerződés megkötésének függőben 
való tartása. A kormánynak fenn kellett volna 
a statusguot tartania, mig a mi vámtarifaánk 
revideáltatnék. A szerződés elfogadása mellett 
nem fog szavazni. 

Hegedüs Sándor szintén felvilágositást 
kér a ministertől a szerződés iránt. 

Kemény Gábor b. minister nézete sze. 
rint egyoldalu azon felfogás, mely szerint csak 

a szerződés kevésbé kedvező oldalát használja 
argumentumul, mig a kedvező oldalát merőben 

mellőzi. Igy pl. a forgalmi statisztika igazolja, 
hogy Magyarországból, nevezetesen B assó vi- 
dékéről, tetemes mennyiségü papir exportáltatik 
Szerbiába. A sertéseknél is 50 krnál többet nye- 
rünk, mert e részben kereskedők vagyunk a 

Kőbányára behozott sertéseknél és sokkal töb- 
bet nyerünk a kereskedelemnél, mint magánál 
a vámnál. 

E szerződés megalkotásánál döntő szem. 

pont volt az eddigi chaotikus vámkezelésbe, 
Szerbiával szemben egyöntetüséget behozni, 

1881. 

Azt hiszi, hogy sem a szabad kereskedési, 
sem az absolut védvámi elveket szigoruan min- 
den esetben és országban alkalmazni nem lehet, 
mert az a gyakorlati életben kiható kompliká- 
cziókra vezet. 

Hogy most léptünk Szerbiával szerződésre, 
a midőn saját vámtarifáukat is revideálni kell, 
kezünk nincsen megkötve sehol a szerződésben. 
Szerbiával szemben bizonyos rend álland be. 
Fontosabb tételeknél határozottan kedvezménye. 
sebb reánk nézve, ha a szerződést nem egyes 
tételei szerint, hanem altalában fel:őbb részében 
vesszük fontolóra. Kéri a bizottságot, hogy a 
szerződés elfogadtassék. 

Hegedüs Sandor pártolja a szerződés 
elfogadását, mert az eddigi viszonyok mellett 
1879- 80-ban a kölcsönös forgalom 3 és feél 
millióval csökkent. Ezen állapot továbbra fennu. 
tartható nem volt. Jelentékeny jó oldala a szer- 
ződésnek, hogy az agió önkényü számitását 
Szerbia részéről megszüntette, mert az agió a 
bécsi és pesti tőzsde árfolyama alapján Szerbia 
által kihirdetendő. 

Szalay Imre kijelenti, hogy ha elvi ál 
láspontot nem foglalna el, elismerést szavazna 
a kormánynak, hogy e szerződés megkötésénel 
mindent elkövetett az ország érdekében. 

Wahrmann Mór a szerződéses politiká. 
nak barátja s igy elfogadja a szerződést. Csak 
három pontot iletőleg nagyobb hatarozottságot 
kivánt volna, igy az oetroy-nál tekintve, hogy 
Szorbiaban a politikai áramlatok oly gyakran 
valtoznak; azutan egyes meghatarozasoknal, mint 
pl. oly vammentes tárgyakat illetőleg, melyek: 
nek mentessége az esetbon, ha Szerbia hason- 
gyártmányokat előállittani fogna, megszűnnék. 

Az érték beovallasnal a szakértők választá: 
sát illetőleg kérdi, vajjon meg van e nyugtat. 
va a kormány az irant, hogy a határszéli for 
galom élvezte kedvezmény miatt Anglával 
szemközt nem fog kérdés támadni. 

Baross Gábor végül Wabrmann Mór fel- 
szólalására refhtatva tett nenány megjegyzest, 
különösen a hátárszéli forgalom élvezte kedvez. 
ményt illetőleg. 

Erre a tjavaslatok ugy általánosságban, 
mint részleteiben elfogadtattak s ezzel az ülés 
véget ért. Előadóvá Baross Gábor válasz- 
tatott. 

A pénzügyi bizottságból. 
Nov 26. 

A képviselőház pénzügyibizott 
sága tegnapelőtt d. e. 1/12 órakor tartott ülé. 
sében folytatván az 1882. évi államköltségvetés 
tárgyalását, következett a földmivelést, ipar és 
kereskedelmi miniszterium költségvetése. 

Előirányzat. Rendes kiadás. Magyar" 
ország számára 8.132,801 frt, Horvát Szlavon 
ország számára 496,612 írt. (Mult évre volt 8 
millió 257,838.) 

Nyugdijak. Magyarország számára 
303,774 írt. Horvát Szlavonország 91.577 frt. 
(1881-ben volt 353,301.) 

Átmeneti kiadások 211,000 forint, 
1881 ben volt 287,328 frt. 

Beruházások. Magyarország 266,982 
írt. Horvát.Szlavonország 15,000 írt (1881-ben 

volt 313,465 frt.) 
Rendes bevételek. Magyarország 

7,524,919 írt. HorvátSzlavonország 1.051,520 
frt. (1881ben volt 8.455,999 frt.) 

Ipari, kereskedelmi és külkeres. 
kedelmi czélok. Ipari czélokra 107,500 frt, a 
mult évi előirányzattal szemben 32,500 frt emel- 
kedést mutat. Kereskedelmi czélokra 24,170 frt, 
külkereskedelmi czélokra 10.000 írt, a mult évir 

hez képest 9000 ífrt emelkedést mutat. 

Wahrmann Mór előadó szerint ezen 
ezim alatt megszavazandó összeg nem egyéb, 
mint rendelkezési alap, melynek hovavaló for- 
ditása a költségvetés keretén belül individueln 
záltatik. Az előirányzott összeget egészben el- 

fogadásra ajánlja, csak két óvást tesz, hogy az 
állandósitások a lehetőségig kerülendők, milye- 
nek pl. az ipari felügyelő. És az egyleteknek 
állandó biztositását a segélyezés terén perhor. 
reskálja s végre a nagyobb vállalatoknál alkal 
mazott tanonczok segélyezését nem tartja indo 
koltnak, mert jóravaló tanulókat minden mester 
szivesen megfogad. Vegre a találmányok vizs. 
gálatát másra és nem tanintézeti erőkre kivánná 
bizatni. 

Kemény Gábor b. miniszter helyesli az 
előadó álláspontját, mert az eredmény igazolja 
mindig az összeg helyes vagy helytelen hovál 

forditását. A pozsonyi háziipar egylet egy női 

tanitói képezdét tart fen, melynek tanulói szá- 
ma a hatvapna! megbaladja, A tanitás nemcsak 

elméleti, hanem a gyakorlati téren is ritka si- 

kerrel foly, a mint azt az utolsó időbeli kiállitá- 
sok igazolják. Ez tehát az államsegélyezést mél- 

tán megérdemli, mert onnét kerülnek ki a vi- 

dékre szükségelt ipartanitőnők. 

A szepesmegyet iparegyletet is nagyobb 

mérvben tartja segélyezendőnek, mert annak 
müködése igen üdvösnek bizonyul. 

Rakovszky Isván emlékeztet, hogy a 
bizottságnak az iparfelügyelők állandósitását, 
mely már a mult évi budget tárgyalása alkal- 
mával elvben elhatároztatott, ugyanazon elvek 

alapjan, a melyeket a bizottság már tavaly el 

fogadott, ajánlja a tételt. 

Megjegyzi, hogy a háziipar fejlesztésének 
nyomai nem egyhamar jelentkeznek, hanem csak 

idők folyamán, s azért az előadó azon indokát, 
hogy csak azon egyletek segélyeztessenek, a 

melyeknek vidéke önmaga is jelentékeny össze- 
geket áldoz e czélra, - nem helyeselheti. 

Apponyi Albert gr. a tétel hová fordi- 
tása tekintetében akar észrevételeket tenni, s 

kérdi, hogy mi lesz az ipartörvény revizióval ? 
vane kilátás arra, hogy még ezen országgyű. 
lés alatt az annyira sürgös reform felszinre ke- 
rülend. 

; Egy miniszter sem dicsekedhetik azzal, 

hogy a közönség részéről annyi támogatásban 
részesülne, mint a kereskedelmi miniszter. 

A tételt illetőleg megjegyzi, hogy az na- 

gyon szétforgácsoltatik, s talán előnyösebb vol- 

na, csak egyes ezélokra öszpontosítani. A sze- 
mélyi járandóságok a dologi kiadásokkal semmi 
arányban nem állanak. Erre nézve például föl- 

hozza a külföldön tanuló iparosok segélyezésére 
praeliminált 4000 frt, melyet csekélynek tart. Az 

értelmes szeszégetők kiképzésére nagyobb össze- 

get kivánna forditani. 
Hegedüs Sándor három pontra szorit. 

kozik. Az eiső a malomiskola. E téren azelött 

a külföld tanult tőlünk, most megforditva áll a 

dolog; mert akár melyik gyárban a felü, 
gyelőtől kozdve lofelé külföldieket kénytelenek 
alkalmazni. 1 

Az iparfelügyelőkre vonatkozólag megjegyzi, 
hogy ezek müködési köre nálunk egészen más, 
mint a külföldieknél. A másik megjegyzése a 
háziipar s egyéb iparegyletekre vonatkozik, me- 
lyek organisatiójoknál fogva elhibázvák. Alig, 
hogy megalakuit az egylet, máris fizetéses tit- 
kár, gazdaaszony választatik, adosságot csinál- 
nak s a másik esztendőben államsegélyt kérnek. 
Ellenzi az iparfelügyelők állandósitását, csak azok 
biztositandók állomás íránt, a kik müködésük 
közben eredményt tudnak felmutatni. 

Harmadik megjegyzése a találmányok meg- 
birálására és értékesitésére szolgáló dijazást 
illeti. E téren szakkőzegre van szükség, mely 
megbirálja, vajjon valamely találmány ujságás 
vagy sem ? Inditványozza, hogy e télel alatt 
praeliminált 15.000 frt. innét töröltessék és a 
közoktatási miniszterrel oly megállapodás tör. 
ténjék, hogy az az imparmuzeum felállitása 
ezimén netán előirányozandó összeghez csatol- 
tassék. 

Kemény b. miniszter ismétli, hogy a 
háziiparegyleteknek csak ott ad segélyt, a hol 
már legalább is igen jó szellemi működést tapasz: 
talt. A kiadások leguagyobb része az ipari 
oktatásra fordittatik, ez pedig jelentékenyebb 
részében személyi járandóság jellegével bir. 

Nem kiván konkretuális státust felállitani, 

egyedül biztositani kivánja egyes kiváló megbiz. 
ható egyének existencziáját. 

A malomipart illetöleg, ezélja, a középtanc- 
dáknál rövid tartamá tanfolyamot szervezni, mely- 
nek feladata lenne a malomtanoncz és segéd. 

nek a hiányzó praktikus ismeretek megszerez: 
hetését lehetővé tenni. 

Az ipartörvény revizióját illetőleg megjegy 

zi a miniszter, hogy erre vonatkozó törvény. 

javaslat beterjesztéséhez ma sokkal közelebb 
állunk, mi t vaiaha, s ezzel kapcsolatban az 

ipar- és kereskedelmi kamaráknak ujjászervezését 
is létesiteni kell. 

A találmányok megbirálására sem állandó 

közegek felállitását, sem egyes testületek mellék- 

javadalmazását nem czélozza. 
A vita befejeztetvén, Szontagh elnök felte- 

szi a kédést. 
A bizottság az előirányzott összeget elfo- 

gadja, Hegedüs Sándornak a 15.000 frt. töröh 

tetését és annak a szabadalmak reformjánál fel- 

használását czélzó inditványt mellőzte. 
Ezzel az ülés véget ért. 

Nov. 27. 
A képviselöőház pénzügyi bi- 

zottsága tegnap (vasárnap) d. e. 1/,12 óra- 

kor Zsigmondy Vilmos elnöklete alatt tar- 

tott ülésében, melyen a kormány részéről jelen 

Kolozsvár, kedd, november 29 

voltak Tisza Kálmán miniszterelnők, Ke- 
mény b. miniszter és Matlekovics állam" 

titkár, folytatta a kereskedelmi minis. 
terium költségvetésének tárgya. 
lását. 

Aszakiskolák segélyezésénél 
Hegedüs Sándor a szakiskokák állami se- 
gélyezésének ügyét végre valahára egyöntetüen 

rendezendőknek tartja, mert jelenleg a külön- 
böző szakiskolák, különböző miniszteriumok ré 

széről különféle módon segélyeztetnek; feltétlen 

szükségesnek tartja,hogy a szakoktatásintézeteinek 

ügye egy kézben ősszpontasittasék, mert ez az 

üdvös eredmény elérhetésére mulhatlan meg 
kivántatik. 

Apponyi Albert gr. azt tartja, hogy ez 
irányban a kormány kebelében kellene önnálló 

elvi megállapodásra jutni, s ennek aztán törvény. 
obzási kifejezést adni. 

A bizottság kimondja, hogy elvárja a kor- 

mánytól, hogy ez irányban végleges megállapo 
dásra fog jutni. 

Wahrmann Mór kivánatosnak jelzi, 
hogy a consulatusi jelentések a kereskedelmi 

körökkel gyorsabban közöltessenek-és erre a mi- 

niszter figyelmét felhivja. 
Hegedüs Saudor kérdi: szándékozik e 

a miniszter a consulátusi jelentéseket bizonyos 
időszakokban közhirré tenni? 

Keomény b, mtniszter kijelenti, misze- 
rint a sürgős természetü jelentéseket rögtön, és 
pedig hirlapok utjan közhirré teendőknek tartja. 

Apponyi Albert gr. határozott instruk 
tiót kiván a consulok részére azon jelentések 
ránt, a melyek sürgős természetüek. 

A bizottság erre nézve elvárja, hogy a 
kormány oda fog hatni, hogy a consulátusi jelen- 
tések mennél tartalmasabban szerkesztessenek 

a magyarországi viszonyokat illetőleg. 
Agazdaságkülönböző againak 

emelése 364.126 frt. az 1882. évre 100.076 
frt. több van előirányozva. 

Wahrmann Mór előadó eldöntendőnek 
tartja azon elvi kérdést, hogy a kőltségvetés 
ezen része ezentul is csak netto formaban, vagy 
pedig a többi költségvetésekhez hasonlag brutto 
állapittassék meg. A nettokezelés mindenesetre 
elönyösebb, hanem ellentétben áll az ez idő sze. 
rinti megállapitott módszerrel, sőt a brutto keze- 
lésnek némi erkölcsi hatás is tulajdonitható a 
mennyiben a közönség ebből látná, hogy 
egyes gazdasági szakokra tetemesebb összegek 
fordittatnak. 

Különös fontosságot nem tulajdonit ugyan 
e kérdésnek, hanem a kőltségvetés egyöntetüsége 
érdekében állónak tartja. 

Kemény b. miniszternek nincs kifogása 
ez ellen, - mire a bizottság elhatározta, hogy 
az 1883. évi budgetnél a brutto rendszert tartja 
követendőnek. 

Apponyi Albert gr. figyelmet kiván for- 
dittatni arra, hogy egyes mintagazdaságok, me- 
lyek fiatal gazdatanonczokat, gazdatiszteket fel- 
fogadnak kiképzés czéljából, ép ugy segélyez- 
tessenek, mint az az iparnál történik. 

Továbbá, hogy a vándortanitók müködé- 
séről - ugy mint az a kulturmérnököknél tör- 
ténik - jelentések által a képviselőház felvilá- 
gosittassék, mit a miniszter megigér. 

Apponyi gr. továbbá sürgősnek tartja 
a vizijog megalkotását és a talajjavitási hitelről 
való gondoskodást. i 

Tisza miniszterelnök a talajjavitási hi- 
tellel való foglalkozást nem tartja az állam fel. 
adatául; a talajjavitásra irányuló igyekezetet az 
állam elősegitheti, erkölcsi támogatásban része- 
sitheti, tovább azonban nem mehet. Hitelmüve- 
letekre, hiteladásra az állam nem vállalkozhatik. 

Apponyi Albert gr. megjegyzi, hogy a 
contemplatió ugyanazon stádiumában van, mely.- 
ben volt ezelőtt 2 évvel. 

Wahrmann Mór előadó időelőttinek 
tartja az e téren való törvényhozási intézkedé. 
seket addig, mig ez irányban a tőke, a vállal- 
kozó szellem nem mozdul meg. 

Andrássy Manó gr. a kormányt a ki- 
vándorlás ügyére figyelmezteti 

Tisza miniszterelnök ellentétben András- 
syval kijelenti, hogy a kivándorlás ez idén te. 
temesen csökkent, s azon mérvben fog csök- 
kenni, a melyben az illető sovár vidékeken a 
háziipar meg fog honosodni és terjedni. 

Kemény b. minister a vizi jogra vonat. 
kozólag jelenti, hogy az erre vonatkozó törv.- 
javaslat készen és felülvizsgálat alatt van. 

Hegedüs Sándor a borászati kormány. 
biztos működésére nézve felvilágositást kiván. 
Szerinte ezen biztosi állás hatásköre szabatosan 
körvonalozandó, illetőleg működésébe bizonyos 
eontinuitást kellene behozni. 
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Apponyi Albert gr. A haltenyésztést 
illetőleg szükséges és lényeges föltételnek tartja 

annak előmozditását. 

Ezen czimre nézve a bizottság a virement 

megadását javasolja. 
Gazdasági tanintézetek. Kiadas 

266,300 frt. Bevétel 108,960 frt - elfogadta- 
tik virement megadásával. 

Ezzel az ülés véget ért. 

A jövő ülés tárgyát fogják képezni: az 

állami erdők és indemnity törvényjavaslat s 
esetleg a honvédelmi ministerium költségvetése. 

KÜLFÖLD. 
Az európai Dunabizottság alig ül össze 

jövő deczember hó 15 ike előtt. Eddig elé csak 

a franczia és román delegatusok érkeztek meg 

Galatzba. Azonban a befolyt jelentések és az 

előleges tanácskozások uián itélve nem köthetni 

vérmes reményeket a bizottság tárgyalásaihoz. A 

hatalmak eddig még nincsenek megállapodva 

minő állást foglaljanak el e nagy fontosságu kér- 

déssel szemben, s minden jel oda mutat, hogy 

nem egy hamar jön létre a megállapopás. Ro- 

mápia nagy tevékenységet fejt ki; Párisban 
mindent mozgásba hoznak, hogy a franczia javas- 

lat visszavonását kivigyék és egyidejüleg Lon- 

donban azon fáradnak, hogy rábirják az angol 

abinetet, hogy Francziaországgal együtt, szilár- 
on a mellett maradjon, hogy az európai bizott- 

ság működése a vaskapuig terjesztessék ki. - 

Megeshetik, hogy Francziaország elejtené javas 

latát, apnál is inkább miután azt Ausztria: 

Magyarország sem helyesli - ha eddig már 

nem közölte volna azt a hatalmakkal. S meg 

lehet, hogy a franczia és angol kormányok pár 
tolnák az európai bizottság hatás örének kiter- 
jesztését a vaskapuig. Azonban igen jól tudják 

azt úgy Páris, mint Loodonban, hogy evvel nem 

értene egyet nemcsak Ausztria-Magyarország, 

hanem német, olasz és Oroszországok is. És igy 
a döntés határ ideje bekövetkezik, a nélkül, hogy 

a vegyes comissio kérdésének megoldása meg- 

töntént volna s akkor a hatalmak kénytelenek 

lesznek határozott állást foglalni. 
A konstantinápolyi „Vakit e hó 19 röl kelt 

számában irja, hogy a porta óvást tett az osz- 

trák kormánynál a védkötelezettségnek kiterjesz- 

tése ellen Bosznia és Herczegovinára. A porta ez 

óvásban kifejti, hogy a védtörvény és az ujon- 

czok által kívánt eskü, de különösen azon hatá- 

rozat, mely a csapatokat a monarchia védelmé- 

re kötelezi, tehát azok az ország határán kivül 

is használhatók, a porta fennhatoóságával ellenke- 

zésbe jön, a melyet pedig a berlini szerződés 

nem alterált s melyet az aprilisi osztrák conven. 

tio is elismert. A. porta ez óvás másolatjait a 

berlini szerződésgsignator hatalmainak is meg- 

küldötte és elhatározta, hogy a védtörvény kivi- 

telét minden rendelkezésre álló eszközökkel meg. 

akadályozza. 
A többi hatalmaknál csak akkor teend 

közvetlen óvást, ha Ausztria-Magyarország eme 

óvását figyelmen kivül hagyja. 
A porta óvása semmiesetre sem fog külö. 

nös hatást tenni Ausztria kormányára, de hogy 

vajjon e lépés az occupált tartományokban nem 

fog-e forrongást előidézni, arról senki sem áll- 

hat jót. 
A német reichstagban megindult a vita s 

a lapok nagyobbára azon kérdés eldöntésével 

foglakoznak, hogy az vajon gyözelem vagy ve- 

A KELET TARCZÁJA 

A HALLGAÁS FAÁJÁRÓL. 
(Sacher- Masoch elbeszélése.) 

x. 

Igen. 

[Folytatás.] 

A lipovnigi véres jelenetek legköze- 
lebbi következménye az volt, hogy Palt- 
sinsky, Scrubski és Jaski urak kiséreté- 
ben meglátogatta a megsebesült őrnagyot, 
hogy részvétét fejezze ki. Ah ön azért 
jön, hogy nyilatkozatot kérjen tőllem ar- 
ról, hogy ön bátor férfi, kiáltott elébe 
mosolyogva az orosz. 

- Azt nem vonja kétségbe senki, 
szólt közbe Scrubski, ellenkezöleg azért 

jön, hogy bocsánatot kérjen öntől, s hogy 
biztositsa önt... 

- Hogy én tökfilkó vagyok? neve- 
tett az őrnagy, ezt nem fogadhatom el. 

Valósággal tökülkó vagyok s hozzá még 

a mint látják nagyon is az. 

A következő napokban Tarnovszka 

kisasszony és Paltsinsky között igen élénk 
levélváltás indult meg. 

A bátor amazon kezdte meg eme le- 
véllel : 

Nagyrabecsült Paltsinsky ur! 

A minap oly hirtelen menekült el 

előllem, hogy bátorságát nőkkel szemben 

erősen kétségbe vonom, habár máskülön- 

ben tökéletes hősnek tartom. És miután 

magaviselete által megfosztott az alka- 

reség volt.e. Bismark herezeg nem nyilatkozott 
még ez ügyre nézve. E közbeu több oldalró 
azon hirek merültek fel, hogy Berlin és a Vati- 

can között bizalmas tárgyalások folynak a ki- 

egyezés iránt és hogy a pápa igen hajlandó a 

további tárgyalások folytatására, 
Olaszországból 

figyelemre méltó hang emelkedett fel. A Dirittó 

egy utóbbi czikke ugyanis felkeltheti a figyel. 

met, mert ujolag costatálja, hogy az ország po- 

litikája teljesen Francziaország ellen hajlik, s 
daczára, hogy Gambetta biztositotta barátságos 

és békés terveiről a helyzet mégis csak az, mint 

májusban volt. Olaszországnak jövőjéről kell 

godoskodnia. A király látogatása a bécsi ud- 

varnál elég jó kezdet volt, de nem szabad 

a féluton megállani. Követeli ezután, hogy a bé- 

csi látog tást a berliníutazás kövesse, vagy más 

szóval sürgeti a német-osztrák magyar szövet- 
ség létesitését. Végre tehát belátták az olaszok 

hogy helyök Ausztria Magyarország oldalán van. 

BELFÖLD. 

Uj gazdasági egylet. 
CsikiSzereda, 1881, nov. 24, 

Tekintetes Szerkesztő űr! 
Rég ideje, hogy semminémü tudósitást nem 

írtam városunkból s épen azért most egy igen 

örvendetes közérdekü ujdonsággal fogom meglep- 
ni becses lapját. Megyénkben egy már több év- 

vel megpenditett s hosszasan érlelt culturális 

eszme nyert tegnap Szeredában megtestesülést, 

mely közgazdaságunk történelmében korszakot 

alkotó momentumot fog képezni. "A e ikme- 

gyeigazdasági egylet" Lázár Dé- 

nesalispár úr elnöklete alatt meg- 
alakult. 

Ha valahol, ugy nálunk igazán, elérkezett 

annak deje, midőn közgazdasági s főleg mező 

gazdasági viszonyaink javitása erdekében elódáz. 
hatlanul mozogni s valamit tenni kellett, Megyénk 

gazdaközönségének értelmisége felfogván ahely- 

zetet, inditatva érzé magát arra, hogy régi meg. 

rögzött közönyösségéből kibontakozva, valabára 

a cselekvés terére lépjen s a mezőgazdasági ér. 
dekek gondozását és ápolását feladatául tekint- 

se. A tegnapi napon meg lett téve azon nagy 

- s igazán el lehet mondani - nebéz feladat 

megoldására az első lépés. Az eredmény termé.- 

szeteson a jövendő titka; de ha lehet következ- 
tetni a megalakulásnál mutatkozott általános ér- 
deklődésből s ha fel lehet tenni, hogy e lelkese- 

dés nem a pillanatnyi szalmatűz lángja volt: 
akkor hinnünk és reménylenünk kell, hogy a 
megalakult gazdasági egylettel, megyénk jöven. 

dő közjólétének egy életerős plántája lett elül- 

tetve. 

No, de nem czélom ezen egyletnek szük- 

ségességét és feladatát itt hosszasan fejtegetni, 

hisz annak hiányát már régóta érezte minden 

értelmes és előre törekvő csiki gazda. Lesz arra 

majd annak idején gondunk és alkalmunk, hogy 

az egylet szervezetét s kitejtett - jobban mond 

va - kifejtendő tevékenységét koronkint. köz. 

tudomásra hozzuk. 
Ez alkalommal csak a megalakulás lefolyá- 

sát szándékoztam lehető rövidséggel közölni. 

Lázár Dénes ideigl. elnök ud. 

vözölvén az egybejőtt tagokat, előadta az egy. 

let létrehozása és megalakitása tárgyában tett 

előmunkálatok eredményét. E szerint a megala 

kulandó egyletbe, az eddig beérkezett 
.. eytraem 

lomtól, hogy az utóbbi napok eseményei- 
re nézve nyilatkozhassam, de én mind- 
azonáltal kötelességemnek tartom, hogy 

ezt meg tegyem, az iráshoz folyamodom, 
s kijelentem, hogy ha önnek az volt a 

szándéka, hogy engem megsértsen, az 

nem sikerült. Erzem, hogy megérdemel- 

tem öntől az oly hideg és szigoru visz- 

szautasitást s nem teszek érte szemrehá- 

nyást. De ha az volt a szándéka, hogy 

fájdalmat okozzan nekem, ugy teljesen 

elérte czélját, mert én azt képzeltem ma- 

gamban, hogy az ön életében szerepet fo- 

gok játszani. Ohajtottam volna, bizalmát 

és rokonszenvét megnyerni, s reméltem, 
hogy kezemet balzsamként tehetem oly 

sebekre, melyeket az emberek gonosszá- 
ga ütött önnek szivén. De ez mind el- 

mult. Nem marad egyéb hátra számomra, 
minthogy bocsánatot kérjek öntől s Isten 
hozzádot mondjak önnek. Tisztelője Tar- 
novska. 

Paltsinsky igy válaszolt: j 
Mélyen tisztelt kisasszony ! 

Kegyed igen nemesen bánik velem. 
Ha valami enyhiti a keserüséget, mely 
szivemet eltölti, a kegyed nagylelkü so- 

rai azok. Fájdalom azonban, hogy ke- 

gyednek egy pontra nézve olyan nagyon 

igaza van. Nem vagyok elég bátor, hogy 

a keserü tapasztalatok után még egyszer 

közeledjem kegyed felé. Bizonyára gyó- 

gyitó és boldogitó befolyással lehetett vol- 

na pedig életemre, s nem az én hibám, 
hogy ily módon válunk el egymástól. A 

széttépett húrok nem adnak többé ösz- 
hangot. Kegyed lábbal taposta a hang- 

szert, ama hangszert, a melynek most is- 

mét szépen és hizelgőn kellene szólania, 
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tagiratkozott be, kik közül 14 alapitó, 
1 rendes, 64 évdijas a többi pártoló tag. 

A közgyűlés mind az alólirott, mind pe- 
dig a megjelent tagok számát elegendőnek tart- 

ván arra, hogy az egylet megalakulhason, id. 

e napokban egy elnök, egy korelnök és egy korjegyző 

megválasztására hivta fel a gyülést. Korelnök- 

Ferencz lett közfelkiáltással megválasztva. 

Most, a tagok névjegyzékének felolvasása 
után, a megerösitett alapszabályok 22 § sa ér- 
telmében következett az egylet elnöke és 
két alelnökénlek, valamint 30 igazga- 
tóválasztmányi tagnak titkos szava- 

zásutján leendő megválasztása. A szavazatszedő 
bizottság Éltes Elek vezetése alatt Koncz Ist- 

ván és Czikó Sándor személyében kineveztetvén 
a gyülés a választás tartamára szokás szerint 

felfüggesztetett. 
Másfél órai választás után a gyűlés foly. 

tattatott s a választás eredménye kihirdettetett ; 
mely szerint megválasztattak: eln őknekLá. 
zár Dénes, alelnököknek Madár Imre 

és Fodor Ignáczigazgató választ- 
mányi tagoknak Both Ferencz, Ferenczy 

lstvár, Gencsi Alajos. Örel Máté, Fórika Ágos. 

ton, Becze Antal, Ferency Károly, Czikó Sándor, 
Bara János, Székely Endre, Kasza Imre, Már. 

ton Ferencz, Koncz István, Miklósi József, And. 

rás Lajos, Balázsi Lajos, Becze János. Fodor 
Dávid, Madár Mihály, Deák Ignácz, Thaly Ist- 

Imecs F. Jaákó, Mikó Bálint, Mihály Ferencz, 
Antal József, Nagy Imre és Bardocz István. 

Ezután Lázár Dénes, most mint valóságos 

elnök enúncialta a cs. megyei gazdasági egyesü. 

let megalakulását s a maga részéről meleg sza- 
vakban mondott köszönetet a személyében ösz 

pontositot bizalomért. Igérte miszerint az egylet 

érdekeit és czéljait kötelességszerüen fogja tá. 
mogatni és előmozditani. A közgyűlés lelkesen 

megéljenezte érdemes elnökét, s végül kérte az 

igazgató választmánynak mielőbbi összehivását, 

hogy az ennek kebeléből választandó többi tiszt- 

viselők titkár, pénztárnok és ügyész megválasz- 
tása s igy az egylet teljev megalakulása rővid 

időn megtörténhessék. 

Én pedig, talán egy kissé hosszura is 

nyujtott levelemet azon óhajtással zárom be: 
vajha e megyei gazdasági egyesűlet zászlója 

elá minél számosabban seregelnének a hivatott 

gazdák, a közjó és saját érdekeik elémozditása 
végett ! r. 

A szamosvölgyi-vasut igazgatóságá- 
nak havi gyülése. 

A vasut igazgatóságának november havi 

gyülése br. Bánffly Dezső elnöklete alatt tarta- 
tott meg az igazgatósági és felügyelő bizottsági 
tagok jelenlétében, melynek a következő érdeke, 
sebb tárgyai valának : 

1. Az október havi pénztár beterjesztetvén, 

ennek értelmében ezen hónap alatt bevétel volt 

32.232 frt és 95 kr, ellenben a kiadás 25,996 
frt 09 kr, igy pénztár maradvány 6236 ífrt 86 

kr. Ezzel kapcsolatosan felemlittetik, hogy az 

igazgatóság több tagjának az időközben felme- 

rült pénzszükségletek fedezésére személyes hitele 

igénybe vétetett, a társaság ezen czéljaira for 

ditott összegeket saját terhének ismeri el. 

2. A kisajátitásokat illetőleg a jogtanácsos 

jelentése szerint oktöber havában a deési, hes. 

nek LázárDé nesés korjegyzőnek Mihaly 

ván, Lázár Domokos, Élte; Elek, Vajna Tamás, 

dáti és n.iklódi birtokosoknak 1400 trt lett ki- 

fizetve. Továbbá jelenti, hogy a társulatnak egy 
Budapesten leendő meghatalmazottja érdekében a 

tárgyalások megkezdődtek s végezetre felhivja az 
igazgatóság figyelmét azon tényre, mely szerint a 

törzsrészvény hátrálékosok több izbeni felszolitár 

sának semmi eredménye nem levén, a Budapesti 
kőzlöny és a megyei hivatalos lapban azon fi 
gyelmeztetéssel hivassanak fel, miszerént, ha kö 

telezettségeiknek deczember 15-ig eleget nem tesz- 

nek, a kereskedelmi törvény 169 §-a és az alap. 

szabályok 20. §-a értelmében az egész aláirt ösz, 

szeg járulékaival együtt fog felhajtatni. 
3. Olvastatott az üzlet igazgatónak októbe, 

havi üzlet jelentése, mely szerint utas volt 3661. 

uti podgyász 19,044 kigr; gyorsáru 3725 kigr; 

le és feladott teheráru 1.200,662 kl. Ezen for- 
galom utáu bevétetett személyszállitás után4á634 

frt O1 kr, podgyász után 186 írt 41 kr. gyors 

áru után 28 frt 94 kr; teherárá 2808 írt 32 kr 

s igy összesen 7627 frt 68 kr. 
4 Bejelentetik, miszerint Krausz és társa 

műncheni jó hirnevit mozdonygyárából a jelenleg 

használatban levő, de az igényeknok meg nem 

felelő mozdonyok helyett két uj mozdozny rendel. 
tetett meg 30,600 frt részletfizetéssel, melyek a 

jövő év január 3.ig vámmentesen fognak szál 

littatni. 
5. Inditványba hozatott, hogy a vasut ál- 

lomásain a közönség részére lehető olcsó árban 

a kőszén áruba bocsáttassék, ezen inditvány a 

közönség érdekében elfogadtatott. 
6. A kihbirdetett pályázat alapján pálya- 

entartási mérnöknek megválasztatott D"Or Jenő 

Pozsonyból az osztrák államvasut műszaki hiva. 

talnoka, műszaki irnoknak pedig deési születésü 
Imre Lajos, . 

7. A kir. vasutak igazgatósága értesit, 

hogy vasutunk hivatalnokainak és azok család. 

jainak a kedvezményes menetjegyeket enge- 
délyezte, ebből kifolyólag elhatároztatott, hogy 

a társulat is az államvasut hivatalnokait hasonló 

előnyben részelteti. 
8. Baiersdorf és Biach folyamodnak, hogy 

az általok még ez év folytán elszállitandó száz 
waggon vasuti talpfa és tüzi fára nézve a szál. 

litási dijengedély adassék meg, ezen kérelem 
tekintetbe vétetni határoztatott. 

Végezetre a pályaőröknek téli bundával el, 

látása s több más személyi ügyek letárgyalásá- 

val a gyülés befejeztetett. Sz. D. 

IRODALOM és MÜVÉSZET 
A czeglédi állandó 

nak tegnapolott mot vágba, 

szinház- 
ünasnálvaa man ? 

nyitása. A szinház kivülről zászlókkal, belül vi- 

rágokból font koszorukkal volt feldiszitve. A zsu- 

folásig megtelt szinházban előadatott Forgács 

Eodrének dramatizált képletekben irt prologja, 

melyben Thalia a magyar szinmüvészet oltárát 

keresi, hogy annak áldozhasson. Utána az ösz- 

szes szintársulat előadta a Hymnuszt, ezután 

Forgács Endrét éltették, ki a szinpadon meg. 

jelent; végül Bánkbán előadása volt a czimsze- 

repben Szigeti Imrével. Az előadás megkez, 

dését taraczklövések jelezték. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. november 258. 

- A hivatalos lapból. Brassómegye 

törvényhatósága területén alakult „brassói pol- 

mert kegyed ugy kivánja, mert kegyed 

ugy parancsolja. Kegyed kétkedett ben- 

nem, mert merészkedtem becsületemet vé- 

deni a nélkül, hogy idegen vérrel mocs- 

koljam be kezeimet, mert sokkal inkább 

vagyok keresztény, mint gavallér. De elég 

erről, újra megbánthatnám és ezt legke- 

vésbbé sem óhajtja kész szolgája Palt- 

sinsky. 
= Drága Paltsinsky ur! irta a lány, 

ön igazságtalan irántam és önmaga iránt 

is. Nem kétkedtem önben, de remegtem, 

hogy elvei önt nevetségessé tehetik a vi- 

lág előtt; remegtem, hogy eszményképe- 

merem a legjobb embernek tartottam önt 

a világon. Nagyra becsülöm önt, s ön 
oly drága előttem, hogy majdnem gyer- 

mekessé lettem abbóli félelemből, hogy 
azon emberek, kiket ön oly nagy mér- 

tékben felülmul, becsmérelni fogják önt. 
Ime őöszinte vallomásom. Ha megbocsát- 
hat nekem, akkor jöjön mielőbb. Orülnék, 
ha kezét megszorithatnám. Az öné Fa- 
niska. 

- Kegyed nem akar megérteni en- 
gem, válaszolt Paltsinsky, nyiltabban kell 
szólanom. Ha ugy tekinteném magam, 
mint csak jó ösmerösse, vagy jó barátja, 

épen nevetségesnek tartanám, hogy tovább 

is duzzogjak kegyeddel. De kegyed több 

volt, s miért ne mondanám ki, több most 

is nekem, mint eddig bármely nő a vi- 

lágon. Szeretem kegyedet Faniska! ime 

vallomásom. Megérti-e most mit szenve 

dek még most is, és belátja-e, hogy ke- 

rülnőöm kell kegyedet? Azért beszélek 

ily nyiltan, mert alkalmasint nem fogom 

többé látni kegyedet. Holnap elhagyom 

met bemocskolva látom. Mert mióta ös- 

e helyet, mely oly sok bajt hozott rám. 
Hive Paltsinsky. 

- Nem, nem, drága Paltsinszky - 
hangzott Faniska válasza, - nem me- 
nekszik oly könnyen tőlem. On szeret 

engem. Nos tehát én is szeretem önt s 
nem mondok le egykönnyen önről. Nem 
nyugszom, mig lábaim előtt nem látom. 
Faniska. 

- Utolsó szavam - irta Paltsin- 
szky. - Kegyed makacs. Én is az va- 
gyok. Tehát: ha sikerül kegyednek en- 
gem lálai előtt meglátni, akkor rabszol- 
gájának tekinthet. De ez nem fog sike- 
rülni. En hős vagyok; van bátorságom, 
mely a legfőbb, lemondani, szenvedni és 
hallgatni. Hive Paltsinszky. 

Es valóban komolyra, keservesen 
komolyra vette szegény jó Paltsinszky. 
Még aznap délután csomagolt, nehány 
levelet irt, fogadott a következő napra 
egy paraszt szekeret s el volt határozva, 
hogy korán reggel Szanokba s onnan az 
első vonattal Krakkó és Bécsen át Ve- 
lenczébe megy, hol a telet szándékozott 
tölteni. De előbb még látni akarta Fa- 
niskát. Ez is olyan regényes eszme volt 
tőle, s rögtön hozzá is látott a kivitel- 
hez. Midőn a nap letünt a magas hegyek 
mögött, s az aranynyal áttört szürkület 
leszállt, lement Jurovába, lovat bérelt s 
Jaski udvarába nyargalt. A mint várta, 
nem találta otthon. Felkereste hát a ker- 
tészt, csináltatott egy pompás csokrot fe- 
fehér és piros rózsákból s aztán Lipov- 
nig felé vette utját. 

(Vége köv.) 

rencz püspök ő méltósága ma esti vonattal 

gári kereskedelmi testűlet mint ipartársulat alap- 
szabályai, a földmivelés, ipar- és kereskedelem: 
ügyi m. kir. ministerium által, f. évi 39,189 sz. 

alatt a törvényes bemutatási záradékkal ellát- 
tattak. 

A magyar királyi igazságügyminister, 
Válya Antal marosludasi kir. járásbiró. 

sági dijnokot a marosludasi kir. járásbirósághoz 
irnokká nevezte ki. 

Helyi hirek. 

- Személyi hirek. Lönhardt Fe- 

hagyja el városunkat, s visszautazik Gyulafe- 
hérvárra. - Graef Ede honvéd táborszer. 

nagy a ma reggeli gyorsvonattal városunkba 
érkezett. 

- Saámi Lászlónak allitandó emlékre 
Demjén Lázzló ivén ujabban önként adtak: 

Demeter József 5 frt. özv. Gr. Teleki Jánosné 
10 frt. Ürmösy Lajos 5 írt. Ősszeg eddig 744 
frt. 60 kr. 

- Sámialap gyarapitására ujonnan 
adtak : Putnoki Domokos 5 frt. Bors Albert 5 
frt. Az alap tesz: 1146 írtot. 

- Eljegyzés. Szabó József az erd. gaz. 
dasági egylet alelnöke, az erdélyi részeknek 
egyik legkitűnőbb gazdája, tegnap jegyezte el 
aristokráciánk egyik kiváló tagját Haller Fani 
comtesset. 

- Kovács Gyula megválik a nemzeti- 
szinháztól. A napokban közöltük fővárosi ujsá- 
gok nyomán ezt a hirt most mint a legjobb for- 
rásból értesülünk májusban jár le a szerződése 

s Kovács Gyula ur nem ujitja meg ismét. Ako 

lozsvári közönség mely szeretetteljes elismeréssel 
volt mindig Kovács ur tehetségei iránt minden- 
esetre örömmel veszi ezt tudomásul s alig tartjuk 
szűükségesnek figyelmeztetni szinházunk igazga: 
tóságát, hogy most jó előre tegye meg a lépé. 

seket e derék müvész viszsaszerzése iránt. Mint 

tudjuk az egész deczember hóban szabadság ide- 
je van Kovács urnak s feletébb, örvendetes do- 
log lenne ha ez idő alatt vendégszerepelni lát 

nok szinpadunkon, hol idáig is olyan nagyon érez 

tük a hiányát. ; 

- A zeneconservatorium tegnap há: 
zihangversenyt tartott a közönség nagy érdek 

lödése mellott. A terem ismét - és nem tudjuk 
már hányadikszor - kicsinek bizonyult. A con. 

zervatorium pártoló tagjainak száma, kiknek ren- 

deztetnek e házihangversenyek - az ujabb idő. 

ben az igazgatóság buzgalma folytán tetemesen 

megnagyobbodott. Ugy hisszük megkétszerező- 
dött. E pártolóknak kiküldetik a meghivó; a 
-aoramy árdakas, a maeoghivottak megjelennek 
s a teremben nincs hely, Szóval ajánltatik va- 
lami, a mihez nem Jehet hozzájutni. Ezen a 
tréfás helyzeten segiteni kell. Van a conzerva- ; 
toriumnak két egymás mellett levő jócska nagy 
tanteme, melyek ha a faláttörés által egygyé 
tétetnek, tán elég nagy helyisgat adnának a 

házibangversenyek számára. Ezt az atalakitást 
meg kell tenni. Úgy tudjuk a várotól birja bér- 

ben a conzervatorium e két szobát hisszük, 
hogy a vaáros communitása készségesen ata be- 

leegyezését az ujitásba. Culturális szemponuó] 
igen nagyra becsülendő az a mozgalom és érdek 

lődés, mely ujabb időben nálunk a zenemüvészet 
iránt mutatkozik. Ezt az érdekeltséget a kezé- 
ben levő eszközökkel segiteni hivatása a városi 

hatóságnak is. A tegnapi hangversenyről hely. 

hiányában szinte annyinak kellett visszatérnie, 
mint a hányan beférhettek a zsufolásig megtelt 
szobába. A programmnak két igen érdekes szá: 

ma volt. Egyik Farkas Ödön szerzeménye Ko 

mocsi József hangulatteljes költeményére, mely 

„Holdas est" czimet visel. Kettős vocal kvartett 

(négy női, négy férfi Pang) adta elé, vonós ötös 

kisérettel, Farkas Ődön valódi virtuoz a kidol 

gozásban; felette sok mondani valója lévén foly! 
ton változó akkordmenetek között érdeken és 

uj dolgokat hallunk fordulatról-fordulatra. Bár a 
kidolgozás tekintetében az uj Wagner iskolának 
a hive, nem ragaszkodik mereven azokhoz a 

szabályokhoz, melyek által ugy tetszik nekünk 

a zeneszerzésből kiirtatik a poetikusnak s a ke- 
délynek a szerepe s egyedül a számitó észre 

bizatik, hogy zenei ellentétek által s a hangfü 
zések bizarr s megszabott menete által gyako- 

roljon hatást a haligatóra. Farkas szerzeményei: 

nek hatása abban van, hogy dallamai a szivhez 

beszélnek s igazi meleg poezis van bennük. Teg: 
nap előadott oktettje is igen szerencsés comp0 
ziczió, s az a csendes melancholia, mely a szö 

vegen, elömlik, ügyesen, szépen van kiféjezve 2 

zenében is. Csendes accordokkal kezdődik a nyut 
galmas éj festése, hol : 1 

„A reszkető falevelek, 

Ezüst fényben tündöklenek, 
Tündér fátyol borul rájuk, 

8 igy suttognak a virágok." 

Majd megcsendül élénkebb menetben A 
„Lángsisakos villi népek" dala, kik „a tóból a 
partra lépnek s „bokor árnya ott megrezdül, édes 
daltól, szerelemtől." És végződik ugyanazon me 

lancholikus lágy alakokban, melyben kezdve vanl 

az epedő dal: 
„Holdas éjben, erdő mélyen 
Titkos árnyban, tiszta fényben 

Tündéri édes igézet 
Szerelemre dalra késztet," 

A közönség igen jól fogadta 7 szép szer: 
zeményt, Előadatott még Mozárt guintettje, mely 

.
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vohós négyesre és klarinetre van irva. A klari. 
uett parthiet Thumzer urzjátszta, a többi hangsze 
feket pedig Nagy Gábor első hegedü, dr. Vajda 
mil kis hegedü, Petelei István brácsa és Do- 

bokay Kálmán kisbőgő. Az előadókat a szerze- 
Mmény mind négy száma után élénken éljenezte 
aközönség. A hirdetett férfi vocal kvartett he. 
yyett Zolyomi Jenő ur énekelte annyiszor dicsért 
zép baryton hangján Schubert „Vándorát.4 - 
Adatott még elő Volkmantól két dal zongorán 
éés Beriótnak egy Air Varie jó hegedün, melyek: 

Mek előadását a fennebb emlitettekért szivesen 
Mfeledjük. (E-8.) 

- Szinházunkban a mult szombaton 
Kameliás hőlgy” adatott. Minthogy a darab 
Számtalanszor került már elő szinpadunkon, nem 

volna okunk arról ezuttal szólani, ha egy örven 
detes körűülmény nem tenné azt kötelességünkké. 

Szacsvayné asszony ugyanis a napokban Bern 

hardt Sarah budapesti előadásait tanulmányozta 

B ez előadás alatt tapasztalatait érvényesitette 
NSNzinpadunkon. Be kell vallanunk, hogy a szinház 
csak hálával tartozik Szacsvainé aszonynak azért 

hogy muűvészi ámbitiója öt a fővárosba vezérelte; 
mert Sarah Bernhardt tanulmányozása határozot 
tan előnyére vált játékának, s a közönség tap. 
sai is meggyözhették a müvésznőt, hogy buda, 
pesti utja nem veszett kárba; Szacsvainé asz- 

Sszony minden izében iparkodott a nagy művész 
nőt utánozni, s ez reá nézve, a világ egyik leg- 

első tragiciájáról lévén szó, koránt sem szolgál 
kisebbitésül. Igaz ugyan, hogy Szacsvayné asz 
szony, őnmagát sem tagadhatván meg egészen, 
a modelhez is ragaszkodván, nem volt meg az 

alaknak az az egysége, a melyet csak egy irá- 
nyu hoszabb gyakoriat képes megadni. Minda- 
Zonáltal a ki Sarah Bernhardtot látta rögtön ráis- 

merhetett a kiftünő mintára. A ruhán elkezdve Bern. 
hardt bádgyadtsága, lassu tagolt beszédmodora, 
annyira sokat mondó merev tekintete, a felesle- 
ges mozdulatok óvatos kerűülése, a szenvedély vá- 

tatlan ideges kitörései, a töprenkedő jeleneté- 

ben az előre kulcsolt kéz s általában a realisti 

tüs felfogás mind arra vallottak, hogy Szacsvay 
Dé nemcsak jól tud utánozni, hanem fel is fedez- 

te azon művészi eszközöket, melyekkel valóbb 
hatást lehet csinálni. Az előadás gyászos részét az 

képezte, hogy Armandot Szacsvay játszta, a ki- 

től rettenetegen meglátszott, hogy nem volt Bu. 
apesten. virágok. 

Apuibbanus beiíktatási ünnepélye 

tegnap délelőtt folyamában ment végbe. A kö- 
zönség már jóval kilenez óra előtt elözönlötte az 
anya templom előtti tért s zsufolásig megtöltöt- 
teo a nagy templom minden zugát. Kilencz óra. 

kor megjelent mélts. Lönhárdt, Ferencz pűspök 
Ur és kezdetét vette a beiktatás. A püspök ur, 

telyes egyházi diszben lelkes szónoklatott tartott 
a szószékről, mire dr. Todor József egyházme- 

yJei jegyző felolvasta a kinevezési okmányokat. 
Ezután következett a templom kulcsainak űünne 

pélyes átadása. A beigtatási cerimoniák után, a 
pPüspök ur fényes egyházi segédlettel misét mon 

dott. Az evangelium felolvasása után dr. Éltes 
Károly az uj plebánus, a szószékre lépett s fen- 
költ szellemüű és nagy hatásu beszédet tartott. 

kedvelők énekeltek, zene kisérettel. A templomi 

órakor a plébánuslakban nagy diszebéd volt, mely- 

ben körülbelül mintegy 80 vendég volt hivatalos 

Ctt voltak Lönhárdt Ferencz püspők, gróf Esz- 
terházy főispán, báró Jósika Lajos, dr. Borne- 

missza, br. Rodakovszky altábornagy, Mángesius 
tábornok, gróf Eszterházy János, Minorich Kár 

roly polgármester, Deák Pál főkapitány, Biró 

Pál trv. elnök, Pál Sándor, Cseh Lajos, Biró 
Béla gyulafehérvári lyceumi igazgató, a kegyes- 
Tfendi minorita és ferenczrendüek házfőnökei s 
akolozsvári egyházkőzség választmányi tagjai. 
A felköszöntők hoszszusorát Lönhardt Ferencz 

bűüspök nyitotta meg felséges királyunkat és a 
rápa ő szentségét éltetve, Eszterházi Kálmán 
zuj plébánosra, Dr. Éltes Károly, Fogarassy 

ihály püspökre, Dr. Finály Lönhardtra, Dr. 
SBroisz Cusztáv Br. Josika Lajosra s a katholicus 
igazgatótanácsra és az autonomiára, Dr. Éltes K. 

ui hiveire, Minorich az uj plebánusra, Dr. Farkas 
. a föispánra, Ur. Szamasy hr. Bod.kovazky 

altábornagyra Dr. Tödor József a gyula fehér, 
vári papnövelde növendékei nevében köszöntötte 

fel az uj plebánust e növelde volt jeles tanárát. 
atb. stb. Az ebéd emelkedett hangulatban déh 
után 4 órakor ért véget. 

- Esküvő. A kegyesrendiek templomá- 

ban szombaton fényes eskövő volt. Ajtai Albert 
tartotta menyegzőjét özv. Papp Miklósné Szabó 

fepi asszonynyal. Délután 5 órakor a templom 
előtti tért elözönölte a közönség, majd mikor a 

nhnászmenet érkezett megtöltötte teljesen a tágas 
maházat. Násznagyok voltak dr. Ajtai Sándor 

nmeje, Ajtai Gyula és neje, gr. Eszterházi Kál- 
mán Prielle Cornélia asszonynyal. id. Frits Al. 
ert Stein Gábornéval. Az előkelő vendég ko- 

Mzoru esküvő után, melyet Dr. Eltes Károly ka. 

Monok végzett - vidám lakomára gyült egybe. 

elköszöntőket mondtak gr. Eszterházi Kálmán 
az uj párra, Dr Ajtai Sándor Eszterházira, Ha. 

Tai Prielle asszonyra, Dr Concha Győző az uj 
stb. A vidám lakoma után táncz követ- 

Jogászbál a helybeli joghallgató ijut 
ág a „pJogászbál? - megtartását - f. hó 26., 

A mise alatt Stöger karnagy vezetése alatt mü- 

Mzertartások 12 órakor értek végett. Délben 1 

án tartott népes közgyülésen elhatározta s el- 

nökül Br. Diószeghi Géza joghallgató egyhau- 
gulag megválasztatott. 

- Kőszikla csuszamlás. A sánczolda 
lon levő 51-ik sz.-ház feletti kőszikla mára víra. 
dólag megcsuszamlott; szerencsére nem zuhant 

le. A rendőrségnél jelentés tétetvén: szakértők 
ből álló küldöttség szált ki ma a helyszinére az 
óvintézkedések megtételére. A fenyegetett házak 
lakóit kiköltöztették. 

- A közmunka és közlekedésügyi m. 
kir. ministerinm f. é. 31,751 V. sz. alatt, a kö- 

vetkező rendeletet bocsátotta ki, a kolozsvári tá- 

virdaigazgatóságnak 1881. évi deczemberhó vé- 

gével megszüntetése és kerületének 1882. évi ja- 

nuár hó 1-től a debreczeni és temesvári távirda 
igazgatósági kerületekhez csatolása tárgyában. 
A távirdaintézetben a szolgálat hátránya nélkül 

eszközölhető megtakaritások czéljából a kolozs: 
vári távirdaigazgatóság 1881. évi deczember ha- 

va utolsó napjával fel fog oszlattatni, és egész 
kerülete 1882. évi január hó 1től kezdve a 
szomszéd távirdaigazgatóságok kerületébe fog 
olvasztatni, Egyidejüleg a kolozsvári távirdai ke- 
rületi pénztár is megszünt. A kolozsvári távirda- 
igazgatóság a már beérkezett és a f. év végé 
vel még függőben levő ügyek végleges ellátása 

és feldolgozása végett 1882. évt márczias hó vé- 
geig még müködésben marad ugyan, de 1882. 
évi január hó Lfől kezdve a folyó ügyek inté- 

zéseiben nem vesz részt s ez időtől kezdve a 

rendelkezési jog az addig alatta állott távirda. 
állomások, személyzet, távirdai vonalszakaszok 

felett - átmegy azon távirdaigazgatóságra mely 

alá azok ez időtől kezdve beosztva lesznek. 

Ennek folytán a Magyarország területén fekvő 
többi távirdaigazgatóságok területi becsztásábau 

ujvár és 
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rom éves korában. folyó hó 26-án rövid ideig 
tartott betegség után megszün, élni. 

Hazai hirek 

- Pálmai Ilka asszony szombaton lé- 
pett fel először a főváros közönsége előtt, mely 
olyan kedvesen fogadta, mint a hogy rég látott 
jóemlékü ismerőst, szoktunk fogadni a viszont- 
találkozáskor. Hosszan tartó taps üdvözölte s 
virágcsokrokat koszorukat nyujtottak fel. Egy 
uj operettben „A király asszony bábuiban" sze- 

mélyesitett egy vidám, naiv alakot az ő kifogy. 
hatlan jó kedvével s énekelte a dalait csengő 

hajlékony, tiszta hangján. A lapok egyhangudi- 
csérettel irnak játékáról, énekéről s megegyez. 

nek abban, hogy a népszinházhoz való vissza 
hóditása Pálmai asszonynak a legszerencsésebb 

szerzemény. Éekrészleteit sokat tapsolták s 

néhányat megis ujráztattak közülök. 
- Dienstl főhadnagyról, kinek nevét ko- 

lozsvári viselt dolgai tették ismeretessé, mint bu. 

dapesi lapokban olvassuk, átbelyeztetett Nagy- 

Becskerekről Sziléziába s elutnzása előtt jegyet 

Bákóczi Parcsetics Etelka kisasszonynyal. Mint 
mondá a ténynyel is részben azt akarja bebi 

zonyitani, hbogy nem táplál haragot vagy ellen 
séges indulatot szivében a magyarok ellen. 

- A szamosvölgyi vasut czéljaira néz 
ve szükséges földterületnek kisajátitását Nagy- 

Iklód, Dengeleg, Hesdát, Szamosujvár, Németi, 

Pétorháza, Széplak, Néma községek ugy Szamos 

Deés városok területére nézve, a köz- 

lekedési miniszter már engedélyezte, minek foly- 

tán a nevezett vasut igazgatósága felhivja azon 
részvényeseket, kik már lejárt részletekkel hát- 

ralékban vannak, hogy hátrálékaikat folyó évi 

is változások állnak be s miután azon kerületet, 

melyhez a mostani kass i távirdaigazgatóság te- 

rülete is tartozni fog, Kassáról többé nehezen 

lehetne igazgatni, az eddig Kassán elhelyezett 

egyik tavirdaigazgatóság székhelye jövőre Deb- 

reczen lesz és az alatta álló kerület „debrecze- 
ni távirdaigazgatósági kerület" nevet viselend. E 
szerint 1882. évi január hó 1-től kezdve a ma 

gyar korona területén csak négy tavirdaigazga 

tóság fog fenn állani, ugymint a budapesti, a 

debreczeni, a temesvári és a zágrábi. 

- „A Korcsolyázó egylet" közgyü. 

lését tegnap vasárnap megtartotta és elnökké uj. 
ra Gyarmathy Miklós, alenökké dr. Jeney Vic- 
tor, titkárrá Salamon Sándor választattak meg ; 

gazdává pedig Tutsek József és választmányi 

tagokul: Békésy Károly, ÜÚrmösy Mór, Ferencz 
Ákos, Árkosy Gyula, Rettegi Miklós és Sándor 

Jenő választattak meg. Az egylet mult évi mü- 

ködéséről a titkár által gonddal összeállitott je- 

lentésből adjuk röviden a következőket: Egy 

letünk egy évvel idősebb lett és életéből az 
1881-diki évvel a tizenötödik év is elröppent 

ep oly sebessen, miént a hogy a jég sima tükrén 

a biztos korogolyázo tova röpül. A lefolyt év- 

nem tartozik az élénkebbek kőzé, de azért med. 

dőnek sem mondható. A mi nevezetesbb mozza- 

nat adta elő magát, igyekezni fogok az aláb. 

biakban élethiven előadni. A 15 év óta fennálló 

egyletuek a lefolyt évben 87 rendes részvényes 
tagja volt 160 személylyel; ugyanis egy- 

tagu részvényese 58,- kéttagu 4,- háromtagu 

12,- négytagu 11,- öttagu 1, - és kilencz 

tagu részvényese szintén egy volt, kiktől 541 

frt. folyt be. Ezen számok a mult évihez viszo1 

nyitva ugyan meglehetős apadást jeleznek, de 

másfelöl a napijegyekből való bevétel hatalma- 

san emelgedett; mert ugyanis mig 1880-ban 743 

frt. 10 kr. addig 1881.ben e cimen 942 frt folyt- 
be. A nyári csolnakázásnál 609 jegygyel keve- 

sebb adatott el és 101 fr. 90 krral. kevesebb 

jött be mint a mult évben: de ezt az okozta, 
hogy a kolos-monostori gátigazitás miatt má- 

jus 12-től julius 11ig vagyis 2 hónapig nem 

volt viz. Mindezek daczára az évi forgalom 2239 

írt 7 krt a kiadások 2093 frt. 80 krt tettek és a 

pénztárt 145 írt 37 kr készlettel zárta le az 
egylet. Az egyleti vagyon értéke a mult évben 

1125 frt. volt, mely 1881 ben 25 frttal nőtt és 

11560 frt lett; ebből érték csökkenés czimén 10,/0 
vagyis 116 frtot leütve a vagyon jelenlegi értéke 
1035 trt. A jégpályát a mult télen csakis 34 napon. 

lehetet használni. Ep ezért estély nem rendeztetett 

hanem csak egy korcsolyaverseny febr. 6án 

Végre nem hagyhatni emlitetlenül, miszerint az 

egylet felvirágozására az elnök és alelnök min 
den lehetőt megtettek s nekik köszönhetö az 
utóbbi három év alatt elért lendület. 

- Szerencsétlenség. PepushJános gyol. 
csos tót tegnap este nagy utczai lakásán, égő 

lámpába töltvén petroleumot, az langot kapott, 
s az egész fellobbant. A szerencsétlen sulyos égési 

sebeket szenvedett. Ápolás végett a Karolinar 
kórházba szállittatott. 

- Köszönetnyilvánítas. Tekintetes 
Hutflesz Károly ur az őszi lóversenyek 

alkalmával 25 frt nyereményét egyletünknek aján- 

dékozta; és ezen emberbaráti tetteért fogadja a 
nyilvánosság terén is legmelegebb köszönetünket. 

„A kolozsvári kereskedői kóroda és segélyegy. 
let elnökségétől, 1881. évi nov. 28.án. 

- HBHalaálozas. Csiszár József kolozsvár 
járási szolgabiro és neje Fábián Ilka aszu- 

lő sziv legméjebb jájdalmával jelentik, hogy sze" 

retett gyermekők; CsiszárErzsébet há- ] 

deczember l15 dikéig a társaság pénztárába 
befizessék mert ellenesetben, a törvény értelmé- 
ben az egész aláirt összeg és járuléka fog tőlük 
behajtatni. 

- Fehértemplomból irják az ,O. É.4.. 
nek: A fehértemplomi kir. törvényszék, ügyész- 

ség és járásbiróság tagjai értekezletet tartottak, 

melyben elhatározták a képviselőházhoz a fize- 

tések és lakbérek méltányos felemelése, a nyugdij 

törvény meghozatala, a biróságok végleges szerve- 

zése és szolgálati pragmatika behozatala végett fel- 

terjesztést intézni. Továbbá elhatározták ezen 
felterjesztést kegyes pártolás végett a miniszter- 

elnök, igazságügyér, pénzügyér, országbíró és a 

törvényszékek területén megválasztott képvise 

lőknek is megküldeni és azt benyujtás végett 
Mihajlovics János fehértemplomi képviselőnek 

átadni. 
- A magyarosodás mint az ,U. E. 

irja örvendetes módon terjed a nem magyar aj 

ku vasuti tisztviselők között. Minduntalan önként 

jelentkeznek a magyar nyelvből való vizsgálat. 

ra s legnagyobb része eredménnyel teszi fazt le. 

Ezenkivül az illető tsztviselők iparkodnak tel- 

ljesen magyarokká lenni; igy a magyar állam- 

vasutak főkönyvivvője Wűhrl „Csikvári” ra, az 

osztrák államvasut titkári hivatalnoka Bauer 

„Bátori"-ra magyarositotta nevét. Legközelebb 

töhben készülnek példájukat követni. 

- Sport. Özvadászat volt a mult héten 

- mint a „Hunyad" irja - a cserbeli erdő 
területen. A vadászat eredménye 5 darab szép 
őz lett: Lehetett volna több is, mert volt még a 

hajtásban. Ez az erdőterület átalában igen gaz- 

dag az őz.állományban. Szászvárostól nem messze 
lőttek egy medvét a mult héten. 

- Nagy életkor. Dunaföldvárról irják: 

Tegnuapelőtt kisérték itt örök nyugalomra a 104 

éves Glas Lipótot, ki 177 7-ben, Mária Terézia ural- 

kodása alatt született és hosszu élete folyamán 

öt király trónralépését érte meg. Nejét, a kivel 

76 évet élt a legnagyobb békében és egyetérr 

tésben, 103 éves korában hagyta hátra özvegy- 

ségben; két fia van, a kik már tul vannak a 

60 éven, 

Lezuhant és szörnyet halt. Rend- 

kivül izgatott jelenetnek voltak tanui tegnap 

reggel 8 óra tájban a vácziutczán járókelők. 

Borovecz Lipót egy jómódu cserepező :18 éves 

fia a váczi-utcza 58. számu két emeletes haz 

tetején dolgozott. Egyszerre a sikos tetőn elcsu- 
szott s feltartoztathatatlanul gurult lefelé. E köz: 

ben többször belekapaszkodott a kiálló cserer 

pekbe, de azok mind letöredeztek s az ifju a 
a tető szélére jutva, az órias magasból alázu. 

hant az utcza kövezetére. Épeu fejére esett s 

az a szó szoros értelmében izre-porrá zuzódott, 

ugy, hogy a szerencsétlen ifja menten szörnyet 

halt. 

Vegyes hirek 

- Merenylet a pétervári rendőrfőnök 
ellen. Tegnapelőtt délután Pétervártt 3 órakor 
egy elhanyagolt külsejü egyén jelent meg az 
államrendőrség osztályában azzal a kivánattal, 
hogy kérelmének előadása végett vezessék őt 

Cserevin tábornok, a belügyminiszter segédje 

és a közbiztonság osztályának főnöke elé. Alig 

vezették az utóbbihoz, az illető egyén köz. 
vetlen közelből revolverrel atá: 

bornokra lőtt. Ez más irányt adott a lö- 
vésnek azáltal, hogy gyorsan megragadta a me. 

rénylő karját, a kit tűstént elfogtak. A töltény 
csak a tábornok egyenruháját lyukasztotta át. 

A rögtön megejtett vizsgálat kiderítette, hogy a 
merénylő neve: Sankovski Miklós, a grodnói 

kormányzóságból való és egy lengyel nemesi 
család tagja. A merénylő azt vallotta, hogy bi- 
zonyos Menchikoff Pál nevü és lopás miatt pol- 

gári jogainak elvesztésére itélt egyén megbizá- 

sából követte el a bűntettet. E vallomás követ- 

keztében Menchikoff-ot is elfogták. 

- Haáromszázezer rubel ellopva. Mult 
szombaton a moszkvai rendőrségi palotába egy 

elegáns külsejü, éltesebb koru ur jelentkezett és 

kérte vezessék őt a rendőrfőnökhöz. Ennek az- 
után elmondta, hogy ő a reá bizott háromszáz! 
ezer rubelre rugó összeget elvesztette és eljőtt 
hogy elfogassa magát. Az idegenben felismer 

ték Gellitzkz F. a Moszkva közelében fekvő 

császári lelenczház igazgatóját, ki azután a kö 

vetkezőket vétette tel jegyzőkönyvbe: Intézete 
részére, mintegy 300,000 rubelt vett fel az or- 

szágos banknál és ez összeget egy kis szekrény 
be zárta. A szekrényt bérkocsiba állitotta, alig 

ült azonban maga is a bérkocsiba, eszméletét 

elvesztette s mire magáhozy tért, a szekrén eltünt. 
Az igazgatót eltogták, mert azt hiszik, hogy itt 

egyszerű csalásról van szó. Egyszersmind azon- 

ban feltehető az is, hogy a szerencsétlen egy 
gazembernek eset áldozatul, ki őt előbb elkábi- 

totta és azután kirabolta. 

- Apró hirek. Vilmos czászár 
már két hét óta folyton gyengélkedik. Nov. 7. 

én a császár elájult és csak egy óra mulva tért 

ismét magához. Az ájulás ismétlődőtt nehány 
nap előtt is. - Edelsheim Gyalai báró 
esaládját egészen magyarrá akarván tenni a P. 

N. értesülése szerint már benyujtá folyamodá. 
sát a magyar indigenatus megszerezéseért. - 

Angol országban a mult évben 1.108,950 font 
sterlinget költöttek hittéritési ezélokra,. - Gyil- 
kosság politika miatt. New.Vorkban 
nem rég végeztek ki egy Knig nevü fegyeneczet, 

ki a new yorki fegyházban politikai vita közben, 
egyik társát meggyilkolta. A vita tárgyát az a 

kérdés képezte, hogy Garfield vagy Arthur jobb 
elnök-e, és miuttán King Arthurt tartotta annak 
ellenfelét egy baltával agyonütötte. - Bor- 

zasztó gyilkosságot jelentenek Bécsből. 

Riepl Márton látszerész nejét, kivel folyton vir 

szálkodásban élt, meggyilkolta, s eltünt. 

Szegeden Sicherman Herman 27 éves pin- 

czér tegnapelőtt menyasszonya lakásán agyon- 
lőtte magát. - Legközelebbi összeállitá: 

sok szerint a világon körülbelöl 23,000 ujság 

jelen meg. - Kalocsán tegnapelőtt déle- 

lőtt a következő szenzáczios eset történt. Me 
gyei pandurok két rablót üldöztek, s a rablók 

a pandurokkal való viaskodásban agyon lővet- 

tek. - Oriási vihar vonult át NagyBrít. 
tánián és Irlandon, s rettentő pusztitásokat 

okozott. 

CSARNOK. 

Hogyan keletkezett „Figaro" és 

„Don Juan ? 
- Da Ponte után. - 

(Folytatás.) 

Végre elkövetkezett az opera előadásának 
idejé, melynek eredménye nem csekély boszu- 
ságot okozott az ellenséges coalitionál; s a da- 
rab sikere a további előadások folyamában fö- 
löttébb tetszett a császárnak. 

Valamivel később - beszéli da Ponte - 
felszólitott a három maestró, ugymint: Mozart, 

Martini és Salieri, hogy libretto:t irjak szémuk- 

ra. Minthogy mindhármunkhoz csaknem egy for- 
ma vonzodással viseltettem, ethatároztam, hogy 
egyszerre fogok eleget tenni mindhármuknak. - 

Salieri nem kivánt eredeti szöveget. Ö, Páris- 

ban, a „Farare" operához irt zenét s most azt 
olasz opera szöveghez óhajtotta volna alkalmaz- 
ni. Neki tehát csupán forditásra volt szüksége. 
Ami Mozartot és Martini-t illeti, ők tetszésemre 

bizták az anyag megválasztását. Éo Mozart szá- 

mára a „Don Juan.t választottam, minek Mos 

zart fölöttébb megörvendett, Martini részére pe- 
dig a „Diana fájá"-t, egy mythologicus tárgyu 
anyagot, mely azonban a maestro alanyiságával 

teljes összhangban állott., 

Miután a szöveg választás megtörtént, sza- 

bály szerint jelentkeztem a császárnál, s előad- 

tam szándékomat, mire hangosan felkialtott : 
- Őn lehetetlen munkába kezd. 

- Meglehet, felséged; de mégis megki- 

sérlem azt. t 

Először a Mozart szövegét óhajtanám, befe- 

jezni, mielőtt azonban ezt tenném, [Dante „Pok- 
lá.énak lapozgatására van szűkségem, hogy a 

kellő hangulatot megtaláljam. 

Mire a császár biztatólag elbocsátott. 

Éjfél előtt dolgozó asztalomhoz ültem. Egy 
üveg tokaji jobbra, iró eszközeim balra állottak 
mellettem, és egy jó adag spanyol burnót a zse- 

bemben. Házamban ez idő tájt egy özvegy nő 
lakott, gyönyörüű 16 éves leánykájával, kiszol- 

gálatként- ! 
A leányka mihelyt csengetyümet használ- 

tam, azonnal szolgálatomra állott kisebb szol. 
gálattétel végett, melyet ma, szokottnál több- 

ször vettem igénybe, midőn erőmet lankadni érez- 

tem. Azleányka majd csemegével, majd 1 csésze 

kávéval, majd kedves, szeretetre méltó mosolyá- 

val deritette föl kimerült ihlettségemet. Két hó- 

napon át, igy folyt életem, naponként tizenkét 

órát dolgozva. Az első napokban megírtam ,Don 
Juan" két jelenését, és többet, mint felet, a 
„Tarare "ből, melynek czimét azonban „Aixur" 
ra változtattam és két felvonást ,„ Diána fájá. 
ból: A rá következő reggelen elvittemm munkái 

mat a három zeneszerzőhöz, akik alig győztek 

igyekvésem fölött csodálkozni. Ezen fölösleges 

bemutatás után, két hó alatt, mind a három dar 

rabbal készen voltam. 
(Folyt. következik.) 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda.) 

Budapest, november 28. A képvi- 
selőház mai ülésében Baross Gábor a köz- 
gazdasági bizottság jelentését terjeszti elő 
Francziaország és Szerbiával kötött szer- 
ződésekről. Napirendre tüzetik. A sajtó- 
ügyi vizsgáló biró Verhovay Gyula men- 
telmi jogát felfüggesztetni kéri, a „Füg- 
getlens.*-ben nov. 15-én megjelent vérlázi- 
tó merénylet és a farkas és bárány czik- 
kek miatt. A mentelmi bizottsághoz uta- 
sittatik. A Nagy Kikinda-becskereki vas- 
útról szólló javaslat átalánosságban elfo- 
gadtatott. 

Azután megkezdetett Torna- és Aba- 
ujmegyék egyesitéséről szólló tjavaslat 
tárgyalása. A pénzügyi bizottság folyta- 
tolag tárgyalta a kereskedelmi miniszte- 
rium költségvetését. 

Bukarest, nov. 28. A király a par- 
lamentet az első trónbeszéddel megnyi- 
totta. A trónbeszéd hangsulyozza, hogy 
az összes hatalmakkal a viszony a leg- 
barátságosabb és a pillanat kedvező az 
ország közgazdasági érdekeinek fej) nelynek 

1Stan" tésére. A dunai kérdésben azt mon 
trónbeszéd, hogy Románia sorsa 
függ a Dunafolyam szabadságával 
emeli a takarékosságot s azzal 
hogy Romániának a haladás el 
kell lenni Kelet-Európában. 

Karlovicz, nov. 28. A szerp . 
házi congressus megnyittatott. Jelen vol- 
tak Angyelics, Zsivkovics, Stojkovics és 
Vojnovics püspök és 69 congressusi tag. 
Azután Cseh kir. biztos előbb magyar, 
azután szerb nyelven felolvasta a királyi 
leiratot. Stojkovics elfogallván az elnöki 
széket, felszólitására 15 tagu bizottság 
választatott. d! 

Pétervár, 28. A gatsinai palo tát dy 
namittal és robbantó anyagokkal töltött 
léghajó segélyével felgyüűujtani és a 
czári családot elragadniakartak. 

A lefoglalt gépezetek bebizonyitották, hogy 
minden készen volt, az árulás egy öszeesküvőnek 

névtelen levele által történt; az elfogottak között 
vannak 1 rendörfönök vidékröl, két magos állam- 
hivatalnek egy- egy leánya, zsidó kereskedők és 
több tanuló. ; 

Becs, nov. 28. A román trónbeszéd po- 
litikai körben kedvezőtlen benyomást tesz, ad. 

dig az volt szándék hogy a dunai bizottság ülé- 
sei rövid idő mulva bezáratnak, de e kérdés, 
tulajdonképeni megoldása tavaszra halssztatik. 

Most határozat hozatal végett Kálnoky gr. meg. 
érkezését várják meg. 

IDEGENEK NEVSORA. 
Kolozsvártt 1881. nov. 28.-án. 

Hungáriaszálloda. 

Graef Ede lovassági tábornok Bpest. Zwei- 
ter Sámuel keresk. Bécs. 

Nemzeti szálloda. 

Gróf Teleki Györgyné Nalácz. Szentkovics 

ut. Bécs. Rosenblum Adolf keresk. Bpest. Kleiun 

Károly ut. Prága. Holtzinger Ferdináud keresk. 

Bécs. Hirsch Sámuel keresk. Bécs. Czel Frigyes 

szeszgyáros, Brassó. 

Pannoniaszálloda. 

Rosmann Jakab keresk. Mocs. Matyasats 
Demeter és neje Cziktelke. Dantziger Ignácz 
keresk. Kettős:Mező. 

NEMZETI SZINHÁZ 
Bérlet 54. szám. 

Kolozsvártt. Kedden 1881 november 29. 

AFőLDAnATIPÁBIS 
Szinmű 5 felvonásban. 

m Legközelcbbi ujdonság 
A hol unatkoznak. 

Kezdete 7 órakor vége 10-kor. z 
. uazzazotz onatza erzen 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

nÉKEsY KÁROLY 

NYILTTER.) 

Erdekes 
id. Heckscher Samunak Hamburgban a mai szá- 

muunkban megjelentszeren csehirdetése. 

E ház az itt és a vidéken elért nye- 
remények pontos titoktartó kiflzetése által 

oly jó hirt szerzet magának, hogy a mai hir- 

detésére már e helyen is mindenkit figyelmez- 

tetünk. 

.. 

*) E rovat alatt megjelenő czikkekért semmi felelős- 
séget nem vállal a 

Szerk. 
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Demjén Agoston 
műlakatos Kolozsvartt. 
(Ezelőtt Veres Dániel.) 
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Ki több nevezetes bécsi és pesti mühelyekben és gyá- 
rakban magát kiképezte, tisztelettel kivánja a nagyérdemű 
helyi és vidéki közönséggel tudatni, hogy minden a lakatosi 
szakmába vágó 

RENDÉES és MÜ-MUNKÁK, 
u. m. Vírágtartó asztalok, Luszterek, a legujabb min- 
ták szerinti sir- és garádics rácsozatok, lépesőzetek, 

csinos paluszterek, olvasó támlák: 

épületi ajtók és ablakok 

5] 

] 

vasalások, mindenféle vastetőkhez szükségeltető construc- 

8 

8 

tiók, villámhárítók, 

tinom zárak és templom ajtókhozi 
cezifrázott pántok 

elkészitését vert vagy kovácsolt vasból, gyors, pon- 
tos és a legmérsékeltebb, - csaknem az ön- 
tőtt vasból készűltekhez hasonló árakban kész elvál- 
lalni, s a vidéki megrendeléseket is elfogadván, azokat pon- 
tosan teljesiteni. 

A Lakásom Kolozsvárt, Belszén-utcza 12. sz. 
(Ezelött Veress Dániel.) 

(308) 34-100 Demjén Agoston. 
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Végkiárulási jelentés. 

Egy angolországi pénzzavarban levő nagy üzlettől hozzám - mint fel. 
hatalmazotthoz Osztrák-Magyarország részére -- a következő értesités küldetett be. 

„Árusitson ön bármily árban, a mily gyorsan csak le 
het, miut ánegy órási nagyraktárt megvásárolván,a pénzre 
nagy szükség van." 

Ezen megbizás alapján tehát az alább összeállitott tárgyakra nézve aján- 
latot teszek, kérvén a n. é. közönséget, miszerint a szigoruan solid aiapokon 
nyugvó ajánlatomat addig, mig a készletből tart, kiaknázni sziveskeajenek. 

brittánia ezüst asztali kés igen előnyös pengével. 
brittánia ezüst villa egy darabból, i 
valódi britt. ezűst evő kanál, 
ezélszerü britt. ezüst kávés kanál, 
czélszerü britt. ezűst késtartó, 
igen finom só, bors és fogvájó tartó, 
nehéz britt. ezüst levesmerő kanál egy darabból, 
tömör britt. ezüst tejmerő kanál, 
angol britt. ezüst gyermek.kanál, 
szép tömör tojástartó, 
ezélszerű bors vagy czukortálcza, 
czélszerű bors vagy czukortartó, 
theaszürő finomabb faj, 

2 diszes gyertyatartó. 
55 darab 

Mindezen felgorolt 55 darab diszes tárgy összesen csak 8 frt 50 kr. 
Kivánatra a következő avőeszköz Garniiura is kapható u. m.: 6 kés, 6 

villa, 6 kanál, 6 kávéskanál, összesen 4 frt. 
Megrendelések utánvéttel vagy készpénzzel az 

Angol gyári raktárhoz Bécsbe intézendők. 
M. BAUER 

Grosse Sperlgasse 21 és 23. 

Ox 

Első és legnagyobb bécsi cs. kir. ud- 
vari fehérnemü gyár-raktár. 
n zé 
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(472) 14-12 

képviselyve 

Teutsch J. B. által Segesvártt, 
árul nagyban és kicsinyben a legjutányosabb gyári arakban, 

Vázon férfiingeket, ,0 ord.férfiingeket" 
Chiffon vagy angol Shirting-ingeket. fehér vagy tarka szinbn, külön gal 

lérral és anélkül. 
Férfi gallérokat, kézelöket, gatyákat, 
Női fehérnemüeket. (ezeknél) feladandó, hogy a hölgy szikár, közepes vagy 

erős (termetü.) 
Vászon nöi-ingeket; 
Női ingeket Chiffonból, igen ajánlhatók, elegáns kiállitásban. 
Nöi gatyákat, finomak, himezve és sujtásozva, 
Női pongyola-öltöket, vagy halórékliket, 
Nöi öltözö-köpenyeket, 
Női gallérokat, előket és kézelőket. 
Nöi-szoknyákat, vállakat, zsebkednket valódi lenvászonból, franczia battiztból 

battist elaír, gyapot, vagy utánzott battistból és csecsemő fehérnemüket 
Teljes kiházasitások a legegyszerübbtől a legfinomabb fajtáig, mintamérték 

és megrendelés szerint legrövidebb idő alatt 
Levélbeli megrendelések jótállás mellett pontosan tejesittetnk s az ár vagy kész- 

pénzül, vagy a megrendelés átvételekor utánvét által fizethető, 
Férfi-fehérnemüek levélbeli megrendelésénél feladandó a nyak-vas- 
tagsága centimeterben t, i, a gomblyuktól a gombig. 

TEUTSCKH J. B., Segesvártt. 
(58) (16- .. 

Első és legnagyobb butor 

raktár 

DUHONY JÁNOS-nál 
Kolozvártt, a Redoutte (vigadó) épületében. 

Kolozsvári butor gyártmányainak s minden ezen 
szakmába vágó czikkeinek nagy raktára. 

Főraktára nádfonatu fa- és vaskeretü butoroknak. 
Dus választék Paszomány munkákban, vég vagy meter számra. 

Különböző nagyságu lóször madrácz és szönyegek választékos raktára. 

Van szerencsém a n, érd. közönség figyelmébe ajánlani, miszerint 

raktáromban mindennemü asztalos, esztergályos és kárpitos munkák 
franczia divatlapok mintája szerint készletben találhatók és megrenae lhetők 

minden szakmámba vágó megrendeléseket felelősség mellett elvállalok, ugy 

szintén ocska butorokat átalakitok. 

Mindenféle aálló, függő és asztali tükrök, butorkelmék, ágy- és asz 
talteritökből a legelső gyárakból dus raktárom van, 

Elvállalok 
minden rangu menyasszonyi butor kelengyezéseket, irodai berende- 
zéseket és végül butor himzéseket a legjutányosabb árakban felelősség 
mellett. 

Ugy helyi mint vidéki megrendelesek gyorsan és pontosan telje- 
sittetnek. 

Midőn ezen nagy raktáram egyes kiválóbb czikkeit a n. 
érd. közőnségnek felsorolom, teljes tisztelettel kérem az eddigi, 
éveken át engem megtisztelő bizalmokra ezentul is érdemesiteni 

Kiváló tisztelettel 

Duhony János. 
(436) 97-100 
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Neue Wiener Modebriefe. 
Üeber dieses vaterlándische Unternehmen sprieht sich die hervor 

ragendste Wiener Tages-Journalistik in folgender Weise aus: 
»Diese Wiener Modezeitung, welche monatlich einmal erseheint 

und sich sebr ansehnlicher Verbreitung erfreut, hat, wie die soeben 
ausgegebene October Nummer zeigt, eine bedeutende Bereicherung im 
Texte und Vervollkommung in der eleganten, prachtigen Ausstattung 
erfahren. Das Blatt enthült einen solehen Reichbthum von Modeberich- 
ten und feuilletonistisehen Beitrügen und eine solche Fülle an Illustra- 
tionen (in der letzten Nummer mehr 200), das es den Damen mit 
seinem interessanten Inhalt hnd dén vielen praktischen Mitt heilungen 
ebenso willkommen sein, als vortreffliche Dienste erweisen wird. Zudem 
ist der Pránumeratinospreis des Blattes, welches die Selbststándigkeit 
Wiens auf dem Gebiete der Mode vertritt, wie der Preis einer einzel 
nen Nummer sehr niedrig gestellte. 

Die N. W. M. 
sind eine Zeitung für Damen- und Kinder-Toilette sammt reichaltiger belletristi- 

scher Beilage. 

Die N. VZ. M. 
sind ein 

Informations-Blatt für Private und Kaufleute 
und als solches eine 

Specialitát, 
indem dasselbe nicht blos Phantasie, sondern grösstentheils praktiseh anzuwendende 

Toiletten bringt und gleichzeitig aueh seinen Abonnenten auf Anfragen über alle 
einschlügigen Angelegenheiten 

Auskünfte ertheilt und jedwelehe Comission kostenírei übernimmt 
Wer ein Cursblatt über alle Mode-Artikel haben will; 
Wer für praktischen Vortheil ist; 
Wer die billigsten Bezugsauellen im Centrum der Wiener Iudustrie kennen ler- 

nen möehte; 

Wer als Patriot den Wiener Geschmaek cultiviren will, der abonnire auf die 
Zeitschritt : 

Neue Wiener Modebriefe. 
Dieselben bringen in jeder Nummer die grösste Anzah! Original- 

Mode-Zeichnungen und in jeder Nummer einen Preis Rebus für Abon- 
nenten. Für die richtige Lösung des Rebuses in der Octob r. Nummer 
wurden 39 Preise gezahlt. - Vorzugs-Abonnement bis Ende 1882. d. 
i. für 14 Monate, nur 2 f. 

Die Expedition der ,Nenen Wiener Modebriefe, 
Wien, VII, Lindengasse 16. 

Inserate übernimmt die 

Moriz Stern, Wien, I, Wollzeile 22. 
2-3 

Annoncen-Expedition 

e 
E Gyár, Bécsben III., Erdbergerstrasse 23-27. 

cs. kir. orsz. szab. 

Lámpa-gyár. 
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csak a legjobb rendszerü, legszolidabb kivitelü. 
Ditmar R. lámpagyári raktára Budapesten. Jóseftér. 

(423) 7-10 

a Gyár Varsóban Chlodna 41. 

a 

Czég: Varsói Lámpa-gyár 
R. Dittmár. 

Nyujtsunk kezet a szerencsének! 

400,000 márk 
főönyereményre kedvező alkalmat nyujt az állam által helybenhagyott és bizto 

sitott legujabbi nagymérvü sorsjáték 

Ezen legujabb terv szerint berendezett sorsjáték azon előnynyel bir, hogy nó 
hány hó alatt 7 huzásra 50,800 nyereménynek biztos kihuzása történik, melyek közt 
400,000 márk főnyeremény. Azon kivül még a következő nyeremények vannak u.m. 

1 nyeremény 250,000 márk 1 nyeremény 12,000 márk. 
1 ; 150,000 , 23 ; 10,000 , 
1 ; 100,000 , 3 ; 8,000 , 
1 ; 60,000 , 55 , 5,000 , 
1 ; 50,000 , 100 ; 3,000 , 
2 ; 40,000 , 212 ; 2000 
3 g 30,000 , 533 ; 1,000.., 
1 . 25,000 , 1074 ; 500 , 
4 ; 20,000 , 29,115 , 188. 
7 ; 15,000 , 

losan már, 
f. év deczember 14 és 15-én lesz. 

és ehez egy sorsjegy ára : 
1 eredeti egész sorsjegy 6 márk vagyis 31/, o. ért. frt. 
19i6k, fél n 3", 13/. 0. ért. frt. 
1 1s 11) 90 kr. 

A megrendelések posta utján bekű 
teljesittetnek és az ország czimerével elátott sorsjegyek az illetőknek beküldetnek! 

A megrendelésekhez szükségelt játéktervet dij nélkül küldjük, a melyben a 
nyeremények beosztása és osztályozása, valamint az illető befizetések láthatók, 
azonfőlül a nyeremények jegyzéke minden huzásról az érdekelt feleknek haladék- 
talanul megküldetik. 

A nyeremények kifizetése állambiztositék mellett pontosan történik, azonban 
a Magyarország minden nagyobb városában létező összeköttetéseinknél fogva a 
felek kivánságára egyenesen kézhez fizettetik. 

Gyüjtődénk mindeddig különös szerencsének örvendett, és már számtalan- 
szor nagy nyereményeket fizetüunk ki érdekelt feleinknek, u. m.: 250,000, 
225,000, 150,000, 100,000, 80,000, 60,000, 40,006 stb. 

A szilárd alapokra fektetett vállalatnál mindenütt bizva számithatunk élénk 
részvételre, ennélfogva kérjük, bogy a megrendeléseket annál kőnnyebben telje. 
sithessük, azokat mielőbb, mindenesetre pedig a közeli huzás miatt azonnal 
egyenesenbeküldeni sziveskedjenek 

KAUFMANN SIMON 
bank- és váltóüzlete Hamburgban. 

U. I. Az ezáltal bennünk helyezett bizalmat köszönettel vesszük, s a midőn 
ezen uj sorsolás kezdetével szives részvételre felkérnők, továbbra is iparkodni el 
nem mulasztandjuk pontos és reelle szolgálatunk által tisztelt érdekeltjeink teljes 
megelégedését kiérdemelni. (434) 1-6 

E sorshuzás A 
főnyeremé ényekért y Szerencse jelentés. [-meeten 

400,000 márke - és net alam. 
"a 

Meghivás részvételre a hamburgi állam által biztositott nagy pénzksorsolás 
nyeremény-esélyeiben, 

a melyben 9 millió 100,000 márknál több biztosan nyerhető. 
Ezen elönyös pénzkisorsolás, mely tervszerüleg csak 100,000 sors- 

jegygyel bir; nyereményei a következők, t. i. 

A legnagyobb nyeremény 400,000 márka. 

Dij . . 250,000 márka 55 nyeremény á 5000 márka 
1 nyeremény 150,000 márka 5 nyeremény á 4000 márka 
1 nyeremény 100,000 márka 109 nyeremény á 3000 márka 
1 nyeremény 60,000 márka 212 nyeremény á4 2000 márka 
1 nyeremény 60,000 márka 10 nyeremény á 1500 márka 
2 nyeremény á 40,000 márka 2 nyeremény á 1200 márka 
3 nyeremény á 30,000 márka 5383 nyeremény á 1000 márka 
1 nyeremény á 25,000 márka 1074 nyeremény A 500 márka 
4 nyeremény á 20,000 márka 100 nyeremény A 300 márka 
7 nyeremény á 15,000 márka 49 nyeremény á 250 márka 
1 nyeremény á 12,000 márka 60 nyeremény á 200 márka 

23 nyeremény á 10,000 márka 100 nyeremény á 150 márka 
3 nyeremény á 8,000 márka 29115 nyeremény á 138 márka 
3 nyeremény á 6,000 márka stb. egészben 50,800 nyeremény. 

és ezek kevés hó alatt 7 osztályban fognak biztosan eldölni. Az első nyereményhuzás hivatalosan 
m f. évi deczemb. hó 14 és 15-re m 

van megállapitva és ezen első huzásra 
az egész eredeti sorsjegy ára csak 3 forint 50 kr. o. ért. 
a fél eredeti sorsjegy ára csak 1 forint 75 kr. o. ért. 
a negyed eredeti sorsjegy ára csak 88 kr. o. ert. 

és én ezen az állam áltai biztositott eredeti so1ls- 
jegyeket (nem tiltott igérvényeket). az árnak bérmen- 
tes beküldése mellett még a legtávolabb vidé- 
kekre is megküldöm. 

A résztvevők mindegyike eredeti sorsje gye mellett 
megkapja tőlem az állam czimerrel ellátott eredeti 
tervet ingyen és a huzás után a hivatalos kisorsolási laj- 
stromot azonnal minden felszólitás nélkül. 

A nyeremények kifizetését és szétküldését 
egyenesen az érdekeltek kezéhez pontosan és szigoru titoktartással teljesitem. 
u Megrendelések egyszerüen postai utalvá1 8 

ajánlott levélben történhetnek. 
Tessék tehát a megrendelésekkel bizalmasan 

id. Hekscher Samu, 
(438) 1-6 bankár és váltóirodájáboz Hamburgban fordulni. 

Az elgyengült férfierő, idegtompultság titkos ifjui 
vétkek és kiizzadások ellen 

DR. WURM-féle 

PERUIN-POR. 
(Perui növényekből készitve.) 

ruin-por az egyedüli alkalmas a nemző és szülszervek mindennemű 

gyengeréget nutasztani al igy férfiaknál a tehetetlenséget az elgyengült jr 

fierőt, nöknél pedig a magtalanságot elháritani. Ugyszintán pótolhatlan zet iz 

idegrendszer zavarainál különösen a nedv.- és yérvesztések következm 
agei 

az elgyengülés, nevezetesen pedig őönfertőzés és éjjeii magömlések, in ér a 

hetetlenség egyedüli okainak bekövetkezett erőtlevsége a férfieknak valam 

láb- és kezek reszketegsége ellen ezen szerek javalhatók, melyek által az 

maradhatlan hatás bekövetkezik. 
imeritő itáss t - ható Ko- Ara egy doboznak kimeritő utasitással együtt 1 frt 80 kr, Kap 

lozsvárt Biró János gyógyszerésznél. - Főraktár Bécsben : k, i Alto Heldapot é 

heke. I. Stefansplatz. 
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Az első és legkőzelebbi az államtól biztositott pénzsorsolás huzása hivata 

2 

idendő összegekre a legnagyobb pontosságga. 


